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FORU ARAU PROIEKTUA, 
GIPUZKOAKO LURRALDE 
HISTORIKOKO ZERGA SISTEMA 
EUSKAL ZUZENBIDE ZIBILARI 
BURUZKO EKAINAREN 25EKO 5/2015 
LEGERA EGOKITZEKOA. 

PROYECTO DE NORMA FORAL  DE 
ADAPTACIÓN DEL SISTEMA 
TRIBUTARIO DEL TERRITORIO 
HISTÓRICO DE GIPUZKOA A LA LEY 
5/2015, DE 25 DE JUNIO, DE DERECHO 
CIVIL VASCO. 
 

 
 
 



 

- 2 - 

 
 
 
 
 
 
 



 

- 3 - 

 
 
 

ZIOEN AZALPENA EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

2015eko urriaren 3an, indarrean jarri 
zen ekainaren 25eko 5/2015 Legea, 
Euskal Zuzenbide Zibilari buruzkoa. 
Autonomia Estatutuak 10. artikuluko 5. 
apartatuan aitortzen dizkion 
eskumenak erabilita onartu zuen Eusko 
Legebiltzarrak lege hori, bertan 
ezartzen baita Euskadiko Autonomia 
Erkidegoaren eskumen beregaina dela 
Euskal Herria osatzen duten herrialde 
historikoen Zuzenbide Zibila, Forala eta 
berezia, idatzizkoa zein ohiturazkoa, 
artatu, aldatu eta garatzea, bai eta hura 
indarrean izango den lurralde eremua 
finkatzea ere. 

Con fecha 3 de octubre de 2015 
entró en vigor la Ley 5/2015, de 25 
de junio de Derecho Civil Vasco. 
Esta ley ha sido aprobada por el 
Parlamento Vasco en uso de sus 
competencias conforme el artículo 
10, apartado 5, del Estatuto de 
Autonomía que señala que es 
competencia exclusiva de la 
Comunidad Autónoma del País 
Vasco la conservación, modificación 
y desarrollo del Derecho Civil, Foral y 
especial, escrito o consuetudinario, 
propio de los territorios históricos que 
integran el País Vasco y la fijación 
del ámbito territorial de su vigencia. 

Lege horren aurrekaria uztailaren 1eko 
3/1992 Legea da, Euskal Herriko Foru 
Zuzenbide Zibilari buruzkoa, eta 
Gipuzkoako Lurralde Historikoaren 
kasuan, azaroaren 26ko 3/1999 Legea, 
Euskal Herriko Zuzenbide Zibilari 
buruzko Legea Gipuzkoako Foru 
Zibilari dagokionez aldatzen duena. 

Esta ley tiene su antecedente en la 
Ley 3/1992, de 1 de julio, de Derecho 
Civil Foral del País Vasco y en lo que 
se refiere al Territorio Histórico de 
Gipuzkoa en la Ley 3/1999, de 26 de 
noviembre, de modificación de la Ley 
del Derecho Civil Foral del País 
Vasco, en lo relativo al Fuero Civil de 
Gipuzkoa. 

Begi-bistakoa da Zuzenbide Zibilak 
inplikazio nabarmenak dituela 
Tributuen Zuzenbidean, eta, horrela, 
Euskal Zuzenbide Zibilaren legeak 
berak hirugarren xedapen gehigarrian 
dio lurralde historikoetako foru 
organoek, emanda dauzkaten 
eskumenak baliatuta, beren zerga 
arauak egokitu behar dituztela lege 
honetan erregulatutako instituzioetara. 

Resultan evidentes las implicaciones 
que el Derecho Civil tiene en el 
Derecho Tributario y así la misma 
Ley de Derecho Civil Vasco en su 
disposición adicional tercera dispone 
que los órganos forales de los 
Territorios Históricos procederán, en 
el uso de sus competencias, a la 
acomodación de las respectivas 
normas tributarias a las instituciones 
reguladas en esta ley. 
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Bestalde, Ekonomia Itunak xedatzen 
du lurralde historikoetako erakunde 
eskudunek ahalmena dutela beren 
zerga araubidea nork bere lurraldean 
mantendu, ezarri eta arautzeko.  

Por otra parte, el Concierto 
Económico atribuye a las 
instituciones competentes de los 
Territorios Históricos la competencia 
para mantener, establecer y regular, 
dentro de su territorio, su régimen 
tributario.  

Horregatik guztiagatik, eta 5/2015 
Legean ezarritakoa betetze aldera, foru 
arau honen bitartez beharrezko 
aldaketak sartzen dira Gipuzkoako 
Lurralde Historikoko zerga sistema 
Euskal Herriko Zuzenbide Zibilaren 
berezitasunetara egokitzeko, eta 
fiskalitatearen alorrean ere behar den 
segurtasun juridikoa emateko. 

Por todo ello, y en cumplimiento del 
mandato señalado en la Ley 5/2015, 
la presente Norma Foral tiene por 
objeto introducir las modificaciones 
necesarias para adaptar el sistema 
tributario del Territorio Histórico de 
Gipuzkoa a las peculiaridades 
propias del Derecho Civil del País 
Vasco, y aportar la necesaria 
seguridad jurídica también en el 
ámbito de la fiscalidad. 

Gainera, nabarmendu behar da foru 
arau honek Gipuzkoan arautzen dituela 
aurreneko aldiz “testamentu-ahalordea 
erabili gabe duen herentziaren” 
berezitasun tributarioak; bere 
konfigurazioan berezia den figura hori 
ez da ageri Kode Zibilaren sisteman, 
baina aparteko eragina du bai 
oinordetzen eta dohaintzen gaineko 
zergan, bai pertsona fisikoen 
errentaren gaineko zergan, eta bai 
aberastasunaren eta fortuna handien 
gaineko zergan.   

Además, conviene destacar que esta 
Norma Foral regula por primera vez 
en Gipuzkoa las especialidades 
tributarias de una figura como es “la 
herencia que se halle pendiente del 
ejercicio de un poder testatorio”, 
figura peculiar en su configuración y 
ajena al sistema del Código Civil, 
que sin embargo tiene una especial 
trascendencia tributaria tanto en el 
Impuesto sobre Sucesiones y 
Donaciones como en Impuesto sobre 
la Renta de las Personas Físicas y 
en el Impuesto sobre la Riqueza y 
las Grandes Fortunas.   

Bi titulu ditu foru arauak: “Zerga arauen 
egokitzapena”, eta “Testamentu-
ahalordea erabili gabe duten 
herentzien zerga araubidea”. 

El texto consta de dos títulos que son 
los siguientes: “De la adaptación de 
las normas tributarias” y “Del 
régimen tributario de las herencias 
que se hallen pendientes del 
ejercicio de un poder testatorio”. 

I. tituluak –Zerga arauen El Título I, “De la adaptación de las 
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egokitzapena– aldaketak sartzen ditu 
oinordetzen eta dohaintzen gaineko 
zergan, pertsona fisikoen errentaren 
gaineko zergan, aberastasunaren eta 
fortuna handien gaineko zergan, 
ondare eskualdaketen eta egintza 
juridiko dokumentatuen gaineko 
zergan, eta udal zergetan, eta denak 
behar-beharrezkoak dira gure zerga 
sistema euskal legeria zibil berrira 
egokitzeko. 

normas tributarias”, regula las 
distintas modificaciones en los 
Impuestos sobre Sucesiones y 
Donaciones, Impuesto sobre la 
Renta de las Personas Físicas, 
Impuesto sobre la Riqueza y las 
Grandes Fortunas, Impuesto sobre 
Transmisiones Patrimoniales y Actos 
Jurídicos Documentados y Tributos 
Locales. Modificaciones estas 
necesarias para la adaptación de 
nuestro sistema tributario a la  nueva 
legislación civil vasca. 

II. tituluak –Testamentu-ahalordea 
erabili gabe duten herentzien zerga 
araubidea– ezartzen du nola zergapetu 
behar diren herentzia horiek bai 
pertsona fisikoen errentaren gaineko 
zergan eta bai aberastasunaren eta 
fortuna handien gaineko zergan. 

El Título II, “Del régimen tributario de 
las herencias que se hallen 
pendientes del ejercicio de un poder 
testatorio”, regula la tributación de 
las citadas entidades tanto en el 
Impuesto sobre la Renta de las 
Personas Físicas, como en el 
Impuesto sobre la Riqueza y las 
Grandes Fortunas. 

Bestalde, II. tituluan ere ezartzen da 
testamentu-ahalordea erabili gabe 
duten herentziek atxikitzeko obligazioa 
izango dutela zerga araudiak finkatzen 
dituen kasuetan, betebehar formal eta 
material batzuen inguruko xedapen 
komunak ematen dira, eta bertan 
artikulu bat jasotzen da ondare 
sozietateen araubideari buruz. 

Por otra parte, el mismo Título II 
establece la obligación de retener de 
las herencias pendientes del ejercicio 
de un poder testatorio en aquellos 
casos en que así lo establezca la 
normativa tributaria, unas 
disposiciones comunes sobre 
obligaciones formales y materiales y 
un artículo en relación al régimen de 
las sociedades patrimoniales. 

Azkenik, foru arau honek bi xedapen 
ditu bukaeran: indargabetzaile bat eta 
azken xedapen bat.        

Por último, esta norma foral contiene 
una disposición derogatoria y una 
final.        

  

I. TITULUA 
ZERGA ARAUEN 

TÍTULO I 
DE LA ADAPTACION DE 
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EGOKITZAPENA LAS NORMAS 
TRIBUTARIAS 

I. KAPITULUA. OINORDETZEN 
ETA DOHAINTZEN GAINEKO 

ZERGA 

CAPÍTULO I. IMPUESTO 
SOBRE SUCESIONES Y 

DONACIONES 

1. artikulua. Oinordetzen eta 
dohaintzen gaineko zerga aldatzea. 

Artículo 1. Modificación del  
Impuesto sobre Sucesiones y 
Donaciones. 

Aldaketa hauek sartzen dira 
Oinordetzen eta Dohaintzen gaineko 
Zergari buruzko urtarrilaren 11ko 
3/1990 Foru Arauan: 

Se modifican los siguientes 
preceptos de la Norma Foral 3/1990, 
de 11 de enero, del Impuesto sobre 
Sucesiones y Donaciones: 

Bat. 23. artikulua honela geratzen da 
idatzita: 

Uno. El artículo 23 queda redactado 
de la siguiente forma: 

«23. artikulua. Sortzapena. «Artículo 23. Devengo. 

1. Mortis causa eskurapenetan eta 
bizitza-aseguruetan, zerga sortuko da 
kausatzailea edo aseguratua hiltzen 
den egunean edo, bestela, 
absentearen heriotza-adierazpenak 
Kode Zibilaren 196. artikuluak 
aurreikusten duen irmotasuna hartzen 
duenean. 

1. En las adquisiciones por causa de 
muerte y en los seguros sobre la 
vida, el impuesto se devengará el día 
del fallecimiento del causante o del 
asegurado o cuando adquiera 
firmeza la declaración de 
fallecimiento del ausente, conforme 
al artículo 196 del Código Civil. 

Testamentu-ahalorde bidez gauzatzen 
diren herentzietan, ahalordea modu 
ezeztaezinez erabiltzen denean edo 
hura azkentzeko arrazoietako bat 
gertatzen denean sortuko da zerga. 

En las herencias que se defieran por 
poder testatorio, el impuesto se 
devengará cuando se haga uso del 
poder con carácter irrevocable o se 
produzca alguna de las causas de 
extinción del mismo. 

Eraginkortasuna unean bertan duten 
oinordetza-itunen kasuan, 
izendatzailea bizirik dagoela sortuko da 
zerga, eskualdaketa egiten denean. 

En el supuesto de pacto sucesorio 
con eficacia de presente, se 
devengará el impuesto en vida del 
instituyente, cuando tenga lugar la 
transmisión. 
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2. Inter vivos egiten diren doako 
eskualdaketetan, kontratua gertatzen 
edo egiten den egunean sortuko da 
zerga. 

2. En las transmisiones lucrativas 
inter vivos el impuesto se devengará 
el día en que se cause o celebre el 
contrato. 

3. Ondasunen eskurapen batek etenda 
badu eraginkortasuna tartean baldintza 
bat, epemuga bat, fideikomiso bat edo 
beste edozein muga ezarri delako, 
mugapen horiek desagertzen diren 
egunean gauzatutzat joko da 
eskurapena.» 

3. Toda adquisición de bienes cuya 
efectividad se halle suspendida por 
la existencia de una condición, un 
término, un fideicomiso o cualquier 
otra limitación, se entenderá siempre 
realizada el día en que dichas 
limitaciones desaparezcan.» 

Bi. 25. bis artikulua gehitzen da, testu 
honekin: 

Dos. Se añade un artículo 25 bis con 
la siguiente redacción: 

«25. bis artikulua. Gozamena 
testamentu-ahalordearen menpeko 
herentzietan. 

«Artículo 25 bis. Usufructo en las 
herencias bajo poder testatorio. 

1. Testamentu-ahalordean, ahalordea 
erabiltzen ez den bitartean pertsona 
jakin bati ematen bazaio herentziako 
ondasunez gozatzeko eskubidea,  
gozamen  horren bi autolikidazio 
egingo dira, gozamendunak 
kausatzailearekin duen ahaidetasuna 
kontuan hartuta: behin-behineko 
autolikidazio bat, sortzapena 
oinordetza hastean izan duena eta 
biziarteko gozamenaren arauen 
arabera egin behar dena, eta behin 
betiko autolikidazio bat, testamentu-
ahalordea erabiltzen denean egingo 
dena, aldi baterako gozamenaren 
arauen arabera, kausatzailearen 
heriotzatik igarotako denboragatik. 
Behin-behineko autolikidazioagatik 
ordaindutakoa kontura egindako 
sarreratzat hartuko da, eta diferentzia 
gozamendunari itzuliko zaio, haren 
aldekoa gertatzen bada. 

1. Si en el poder testatorio se 
otorgase en favor de persona 
determinada el derecho a usufructuar 
los bienes de la herencia mientras no 
se haga uso del poder, se practicará 
una doble autoliquidación de ese 
usufructo con arreglo al parentesco 
del usufructuario con el causante: 
una provisional, con devengo al 
abrirse la sucesión, por las normas 
del usufructo vitalicio, y otra, con 
carácter definitivo, al hacerse uso del 
poder testatorio, con arreglo a las 
normas del usufructo temporal, por el 
tiempo transcurrido desde la muerte 
del causante, y se tendrá en cuenta 
como ingreso a cuenta lo pagado por 
la provisional, devolviéndose la 
diferencia al usufructuario si 
resultase a su favor.  

2. Testamentu-ahalordea erabiltzeko 2. Si el poder testatorio tuviera un 
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epea zehaztuta badago, behin-
behineko likidazioa egiteko aldi 
baterako gozamenaren arauak 
aplikatuko dira, ahalordea erabiltzeko 
ezarrita dagoen gehieneko epeagatik. 

plazo determinado para su ejercicio, 
la liquidación provisional se 
practicará según las normas del 
usufructo temporal por el plazo 
máximo establecido para ejercitar el 
poder. 

3. Aldi baterako gozamenaren behin 
betiko likidazioa testamentu-ahalordea 
erabiltzeagatik edo hura azkentzeko 
beste arrazoiengatik oinordeko 
gertatzen direnen likidazioa egitearekin 
batera aurkeztuko da, kausatzailea 
hiltzean ondasunek duten balioa 
kontuan hartuta.» 

3. La liquidación definitiva por 
usufructo temporal, deberá 
practicarse al tiempo de realizarse la 
de los herederos, que resulten serlo 
por el ejercicio del poder testatorio, o 
por las demás causas de extinción 
del mismo, tomándose en 
consideración el valor de los bienes 
en el momento del fallecimiento del 
causante.»  

Hiru. 25. ter artikulua gehitzen da, 
testu honekin: 

Tres. Se añade un artículo 25 ter con 
la siguiente redacción: 

«25. ter artikulua. Testamentu-
ahalordea erabiltzea. 

«Artículo 25 ter. Uso del poder 
testatorio. 

1. Gertatzen bada komisario alargunak, 
ahalordea erabiltzean, komisarioaren 
eta kausatzailearen ondorengo komun 
bati adjudikatzen diola ezkontza osteko 
erkidegoaren ondasun jakin bat, 
herentzia banatu eta likidatu gabe, 
orduan alargunari dagokion erdia 
dohaintza modura likidatuko da, eta 
kausatzaileari dagokion beste erdia 
oinordetza modura.  

1. En el caso de que la o el comisario 
cónyuge viudo hiciera uso del poder 
adjudicando un bien concreto de la 
comunidad postconyugal a favor de 
un descendiente común de la o del 
comisario y del causante, sin 
proceder a la partición y liquidación 
de la herencia, se liquidará como 
donación por la mitad 
correspondiente a la o el cónyuge 
viudo y como sucesión por la otra 
mitad, correspondiente al causante. 

2. Testamentu-ahalordearen menpeko 
oinordetzetan, bi likidazio egin behar 
dira, hala dagokionean: bata, 
kausatzailea hil eta berehala, 
ahalordeak ukitzen ez duen 
herentziaren zenbatekoagatik, eta, 
bestea, ahalordea modu ezeztaezinean 

2. En las sucesiones bajo poder 
testatorio, se deberá proceder a 
realizar dos liquidaciones, en su 
caso: una, inmediata a la muerte del 
causante, sobre el importe de la 
herencia no afectado por el poder y 
otra, sobre el importe de la herencia 
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erabili edo hura azkentzeko gainerako 
arrazoietako bat gertatu ondoren, 
ahalordeak ukitzen duen herentziaren 
zenbatekoagatik. 

afectado por el poder, una vez se 
ejercite el mismo con carácter 
irrevocable o se produzca alguna de 
las demás causas de extinción de 
éste. 

3. Testamentu-ahalordea erabiltzen 
den guztietan, oinordeko berberari 
dagozkion eskurapen guztiak metatu 
egingo dira, bai zerga likidatzeko eta 
bai foru arau honetan zerga oinarrirako 
aurreikusten diren murriztapenak 
aplikatzeko. Gainera, metatutako 
likidazioengatik lehendik ordaindutako 
kuotak kendu ahal izango dira 
metaketaren ondorioz egiten den 
likidaziotik.» 

3. En todos los casos de utilización 
del poder testatorio se procederá a 
acumular todas las adquisiciones 
que concurran en un mismo sucesor 
a efectos de la liquidación del 
impuesto y de la aplicación de las 
reducciones en la base imponible 
previstas en esta Norma Foral. 
Además, las cuotas satisfechas con 
anterioridad por las liquidaciones 
acumuladas serán deducibles de la 
liquidación que se practique como 
consecuencia de la acumulación.» 

Lau. 25. quater artikulua gehitzen da, 
testu honekin: 

Cuatro. Se añade un artículo 25 
quater con la siguiente redacción: 

«25. quater artikulua. Herentzia 
bidezko eskurapenen metaketa. 

«Artículo 25 quater. Acumulación de 
adquisiciones hereditarias. 

1. Kausadun batek kausatzaile jakin 
batengandik oinordetza beraren 
ondorioz lortzen dituen ondare 
gehikuntza guztiak herentzia bidezko 
eskurapen bakartzat joko dira, nahiz 
eta oinordetza-titulu baten baino 
gehiagoren bidez lortuak izan. 

1. Deberán considerarse como una 
sola adquisición hereditaria todos los 
incrementos de patrimonio que 
obtenga un causahabiente, que sean 
consecuencia de una misma 
sucesión respecto a un causante 
determinado, con independencia de 
que su obtención derive de distintos 
títulos sucesorios. 

2. Hori dela-eta, jasotzen diren 
ondasun eta eskubide eskurapen 
guztiak metatu egingo dira, izan horiek 
eraginkortasuna unean bertan duten 
oinordetza-itunengatik jasotakoak,  
izan testamentu-ahalordea osorik edo 
partez erabili edo hura azkentzeko 
beste arrazoiak gertatzeagatik 

2. En tal sentido, se acumularán 
todas las adquisiciones de bienes y 
derechos recibidas, ya sean 
consecuencia de pactos sucesorios 
con eficacia de presente, de 
ejercicios parciales o totales del 
poder testatorio o de otras causas de 
extinción del mismo, ya sean 
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egindakoak, izan testamentugileak 
berak testamentuan zuzenean 
xedatutakoak, edo haren faltan, 
Legean ezarritakoak. 

dispuestas directamente por la o el 
testador en su testamento o por la 
Ley en ausencia de éste. 

3. Artikulu honetako aurreko bi 
apartatuetan aipatu diren ondare 
gehikuntza guztiak herentzia bidezko 
eskurapen bakartzat hartuko dira zerga 
likidatzeko. Hortaz, zerga kuota 
kalkulatzeko garaian, zerga oinarri 
guztiak batu behar dira, eta foru arau 
honetan araututako zerga oinarriaren 
murriztapenen artetik aplikatu 
beharrekoak behin bakarrik aplikatuko 
dira. 

3. Todos los incrementos de 
patrimonio a que se ha hecho 
referencia en los dos apartados 
anteriores de este artículo se 
considerarán como una sola 
adquisición hereditaria a los efectos 
de la liquidación del Impuesto, por lo 
que la cuota tributaria se obtendrá en 
función de la suma de todas las 
bases imponibles, aplicando una sola 
vez las reducciones de la base 
imponible correspondientes de entre 
las que se regulan en esta Norma 
Foral. 

Gainera, metatutako likidazioengatik 
lehendik ordaindutako kuotak kendu 
ahal izango dira metaketaren ondorioz 
egiten den likidaziotik, baina ez da 
inoiz kuotarik itzuliko.»  

Además, las cuotas satisfechas con 
anterioridad por las liquidaciones 
acumuladas serán deducibles de la 
liquidación que se practique como 
consecuencia de la acumulación, sin 
que proceda devolución de cuotas 
por este motivo.»  

Bost. 25. quinquies artikulua gehitzen 
da, testu honekin: 

Cinco. Se añade un artículo 25 
quinquies con la siguiente redacción: 

«25. quinquies artikulua. Itzulketetan 
likidatzeko erregelak. 

«Artículo 25 quinquies. Reglas de 
liquidación en las reversiones. 

1. Berehalako eraginkortasuna  duten  
oinordetza-itunen bidez egiten diren 
ondasun eskualdaketetan edo 
mantenua kargupean hartzen duten 
ondasun dohaintzetan, ondasunak 
izendatzaileari edo dohaintza-emaileari 
itzultzen bazaizkio, likidazio bat egingo 
da, aldi baterako gozamenaren arauei 
jarraituz, eta likidazio horretatik 
ateratzen bada itzulitako ondasunen 

1. En los casos en que se produzca 
la reversión a favor del instituyente o 
del donante en los supuestos de 
transmisión de bienes objeto de 
pacto sucesorio con eficacia de 
presente o de donación de bienes 
con carga de alimentos, se 
procederá a practicar una liquidación 
con arreglo a las normas del 
usufructo temporal con devolución 
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eskualdaketagatik hasiera batean 
egindako likidazioaren aldean 
soberakin bat ordaindu dela, soberakin 
hori zergadunari itzuliko zaio. 

del exceso pagado en su caso, 
respecto a la liquidación inicialmente 
practicada por la transmisión de los 
bienes objeto de reversión. 

2. Itzulitako ondasunak ez dira 
kausatzailearen herentzian metatuko –
metaketa hori foru arau honen aurreko 
artikuluan aipatzen da–, baldin eta 
ondasunoi artikulu honen aurreko 
apartatuan xedatutakoa aplikatu 
bazaie.» 

2. No procederá la acumulación en la 
herencia del causante a que se 
refiere el artículo anterior de esta 
Norma Foral respecto de los bienes 
que hayan sido objeto de reversión y 
a los que se haya aplicado lo 
dispuesto en el apartado anterior de 
este artículo.» 

Sei. 26. artikuluaren 1. apartatua 
honela geratzen da idatzita: 

Seis. El apartado 1 del artículo 26 
queda redactado de la siguiente 
forma: 

«1. Mortis causa oinordetzetan, 
interesdunek egiten dituzten banaketak 
eta adjudikazioak edozein direla ere, 
zergaren ondorioetarako ulertuko da 
oinordetza horiek proportzionaltasun 
osoz eta oinordetzaren arauen arabera 
egin direla, kontuan hartu gabe 
ondasun horiek lurraldearengatik edo 
beste edozein arrazoirengatik zergaren 
ordainketari loturik dauden ez. Hortaz, 
balioak egiaztatzean gertatzen diren 
gehikuntzak eskuratzaile edo 
oinordekoen artean hainbanatuko 
dira.» 

«1. En las sucesiones por causa de 
muerte, cualesquiera que sean las 
particiones y adjudicaciones que las 
o los interesados hagan, se 
considerará para los efectos del 
impuesto como si se hubiesen hecho 
con estricta proporcionalidad y con 
arreglo a las normas reguladoras de 
la sucesión, estén o no los bienes 
sujetos al pago del impuesto por la 
condición del territorio o por 
cualquier otra causa y, en 
consecuencia, los aumentos que en 
la comprobación de valores resulten 
se prorratearán entre los distintos 
adquirentes o herederos.» 

Zazpi. 31. artikuluari 2. apartatua 
gehitzen zaio, honako hau dioena: 

Siete. Se añade un apartado 2 al 
artículo 31 con la siguiente 
redacción: 

«2. Testamentu-ahalordearen 
menpeko herentzietan, komisarioak 
zerga aitorpen bat aurkeztu behar du, 
bertan kausatzailearen heriotza 
adierazita. Aitorpen horretan, foru arau 

«2. En las herencias sometidas a 
poder testatorio, la o el comisario de 
la herencia deberá presentar una 
declaración tributaria en la que se 
haga constar el fallecimiento del 
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honen 31. bis artikuluan ezarritakoa 
bete beharko da. 

causante. En la misma se deberá dar 
cumplimiento a lo previsto en el 
artículo 31 bis siguiente. 

Apartatu honetan aipatzen diren 
herentzietan, zergadunek ezingo dute 
autolikidaziorik aurkeztu, harik eta 
testamentu-ahalordea modu 
ezeztaezinean erabili arte—partzialki 
zein osorik—, edo hura azkentzeko 
dauden beste arrazoietako bat gertatu 
arte.» 

En las herencias a las que se refiere 
el presente apartado, no podrá 
presentarse autoliquidación por los 
contribuyentes en tanto no se haya 
ejercitado el poder testatorio con 
carácter irrevocable, de manera 
parcial o total, o se produzca alguna 
de las demás causas de extinción del 
mismo.» 

Zortzi. 31. bis artikulua gehitzen da, 
testu honekin: 

Ocho. Se añade un nuevo artículo 
31 bis con la siguiente redacción: 

«31. bis artikulua. Komisarioaren 
betebeharrak testamentu-ahalordearen 
menpeko herentzietan. 

«Artículo 31 bis. Obligaciones de la o 
del comisario en las herencias bajo 
poder testatorio. 

1. Testamentu-ahalordearen menpeko 
herentzietan, komisarioak, 6 hilabeteko 
epea du, kausatzailea hiltzen den 
egunetik aurrera edo heriotza-
adierazpenak Kode Zibilaren 196. 
artikuluan aipatutako irmotasuna 
hartzen duenetik aurrera, herentziako 
ondasunen inbentarioa eta 
ahalordearen frogagiriak aurkezteko. 
Gainera, zerga Administrazioak egoki 
irizten duen beste edozein agiri 
aurkezteko eskatu diezaioke. 

1. En las herencias bajo poder 
testatorio, la o el comisario, en el 
plazo de 6 meses a contar desde la 
fecha de fallecimiento del causante o 
desde la fecha en que gane firmeza 
la declaración de fallecimiento del 
mismo según lo dispuesto en el 
artículo 196 del Código Civil, estará 
obligado a presentar un inventario de 
los bienes de la herencia así como la 
justificación documental del poder, 
sin perjuicio de que la Administración 
tributaria le pueda requerir la 
presentación de cualesquiera otros 
documentos que se estimen 
pertinentes. 

Epe hori luzatu daiteke, 
erregelamenduz ezartzen denari 
jarraituz. 

Dicho plazo podrá ser prorrogado en 
los términos que se establezcan 
reglamentariamente. 

Testamentu-ahalordea erabili gabe 
duen herentzia batean aldaketak 

La o el comisario deberá comunicar 
a la Administración tributaria las 
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gertatu badira herentziako ondare 
elementuen inbentarioan, komisarioa 
behartuta dago zerga Administrazioari 
horien berri ematera baldin eta 
aldaketa horiek oinordetzen eta 
dohaintzen gaineko zergaren 
sortzapena ez badakarte. 
Komunikazioa hilabeteko epean egin 
behar da, ondare aldaketa gertatzen 
denetik aurrera, eta harekin batera 
aldaketaren frogagirien kopiak aurkeztu 
behar dira. 

alteraciones producidas en el 
inventario de los elementos 
patrimoniales que formen parte de la 
herencia que se halle pendiente del 
ejercicio de un poder testatorio, 
siempre que las correspondientes 
alteraciones patrimoniales no 
impliquen el devengo del Impuesto 
sobre Sucesiones y Donaciones. La 
citada comunicación se deberá 
presentar en el plazo de un mes 
desde que se produzca la alteración 
patrimonial y a la misma deberá 
adjuntarse copia de la 
documentación justificativa de la 
alteración. 

2. Era berean, hilabeteko epean, 
testamentu-ahalordea modu 
ezeztaezinean —hala partzialki nola 
osorik— erabiltzen den egunetik edo 
hura azkentzeko arrazoietako bat 
gertatzen den egunetik aurrera, 
komisarioak aurreko alderdi horien 
berri eman behar dio Zerga 
Administrazioari, eta ahalordea erabili 
dela egiaztatzeko dokumentazioa ere 
aurkeztu behar dio, edo, bestela, 
ahalordea azkendu dela justifikatu.» 

2. La o el comisario, en el plazo de 
un mes contado a partir de la fecha 
en que se haga uso parcial o total del 
poder testatorio con carácter 
irrevocable o se produzca alguna de 
las demás causas de extinción del 
mismo, deberá comunicar tales 
extremos y presentar ante la 
Administración tributaria la 
documentación acreditativa de dicha 
utilización o justificar de otro modo 
su extinción.» 

Bederatzi. Azken paragrafo bat 
gehitzen zaio 32. artikuluaren 3. 
apartatuari, eduki hau duena: 

Nueve. Se añade un párrafo final al 
apartado 3 del artículo 32 con el 
siguiente contenido: 

«Gainera, notarioek, hil bakoitzeko 
lehen hamabost egunen barruan, 
zerrenda bat bidali behar diote Foru 
Aldundiari, eta bertan adierazi aurreko 
hilean baimendu dituzten 
testamentuetatik zeinetan erabili duen 
herentzia baten komisarioak 
testamentu-ahalordea modu 
ezeztaezinean; orobat, bertan zehaztu 
behar dute komisarioa nor izan den eta 

«Además, las o los Notarios estarán 
obligados a remitir a la Diputación 
Foral, dentro de la primera quincena 
de cada mes, relación de los 
documentos que hayan autorizado 
durante el mes inmediato anterior en 
los que se haya producido el 
ejercicio con carácter irrevocable de 
un poder testatorio por parte del 
comisario de una herencia, 
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zein den ahalordea erabiltzea ekarri 
duen herentziaren kausatzailea. 
Notarioek baimendutako agiri guztien 
artetik testamentu-ahalordea erabilita 
dutenak baino ez dira agertu behar 
zerrenda horretan, are ahalordea 
komisarioaren testamentuan erabili 
denean ere.» 

especificando la identidad del 
comisario y la del causante de la 
herencia cuyo poder se ejercita. La 
citada relación deberá incluir todos 
los documentos autorizados por las o 
los Notarios en los que se produzca 
el ejercicio de un poder testatorio, 
incluso cuando el ejercicio se 
produzca en el propio testamento de 
la o del comisario.» 

Hamar. 40. artikulua honela geratzen 
da idatzita: 

Diez. El artículo 40 queda redactado 
de la siguiente forma: 

«40. artikulua. Zehapen araubidea. «Artículo 40. Régimen Sancionador. 

1. Foru arau honetan araututako 
zergaren arau-hausteak Gipuzkoako 
Lurralde Historikoko Zergei buruzko 
martxoaren 8ko 2/2005 Foru Arau 
Orokorrak IV. tituluan xedatutakoaren 
arabera zehatuko dira. 

1. Las infracciones tributarias del 
impuesto regulado en la presente 
Norma Foral serán sancionadas con 
arreglo a lo dispuesto en el Título IV 
de la Norma Foral 2/2005, de 8 de 
marzo, General Tributaria del 
Territorio Histórico de Gipuzkoa. 

2. Ondasun edo eskubideen eskurapen 
salbuetsiengatik egiten diren 
autolikidazioak edo foru arau honetako 
19. artikuluko murriztapenak aplikatuta 
egiten direnak epez kanpo aurkezten 
badira, eta haien zenbatekoa zerga 
oinarriaren berdina edo handiagoa 
bada,  eskuratutako ondasun eta 
eskubideen balio garbiaren 100eko 
0,1eko diruzko isun proportzionala 
ezarriko da; isuna, zergadun 
bakoitzeko, 600 eurokoa izango da 
gutxienez, eta 9.000 eurokoa gehienez. 

2. La presentación fuera de  plazo de 
las autoliquidaciones 
correspondientes a adquisiciones de 
bienes o derechos exentas o 
aquéllas en las que las reducciones 
aplicables conforme a lo dispuesto 
en el artículo 19  de esta Norma 
Foral igualen o superen el importe de 
la base imponible, se sancionarán 
con multa pecuniaria proporcional del 
0,1 por 100 del valor neto de los 
bienes y derechos adquiridos, con un 
mínimo de 600 y un máximo de 
9.000 euros por cada contribuyente. 

3. Testamentu-ahalordearen bidezko 
herentzien komisarioari foru arau 
honetako 31. bis artikuluan ezarritako 
betebeharrak berariaz araututako 
epean ez betetzea zerga alorreko arau-

3. El incumplimiento, dentro del plazo 
establecido para ello, de las 
obligaciones impuestas al comisario 
de las herencias que se defieran por 
poder testatorio en el artículo 31 bis 
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haustetzat joko da, eta honako 
erregela hauen arabera zehatuko da: 

de la presente Norma Foral será 
considerado como infracción 
tributaria, que se sancionará con 
arreglo a lo dispuesto en las 
siguientes reglas: 

a)   Komisarioak ez badu aurkezten 
herentziako ondasunen inbentarioa 
edo  inbentarioan izandako aldaketen 
dokumentazioa —aldaketa horrek 
zergaren sortzapena ekarri gabe—, 
edo komisarioak duen ahalordearen 
frogagiria, 600 euroko diruzko isun 
finkoa ezarriko da. 

a) La falta de presentación del 
inventario de los bienes de la 
herencia o de su alteración sin que 
suponga el devengo del Impuesto, 
así como de la justificación 
documental del poder por parte de la 
o del comisario, será sancionada con 
multa pecuniaria fija de 600 euros. 

b) Salbuetsitako eskurapenetan, edo 
foru arau honetako 19. artikuluan 
ezarritakoaren arabera aplikatutako 
murriztapenak zerga oinarriaren 
parekoak edo handiagoak dituzten 
eskurapenetan, ez bada jakinarazten 
testamentu-ahalordea erabili dela edo 
hura azkentzeko beste arrazoietako bat 
gertatu dela, eskuratutako ondasun eta 
eskubideen balio garbiaren 100eko 
0,1eko diruzko isun proportzionala 
ezarriko da; isuna, zergadun 
bakoitzeko, 600 eurokoa izango da 
gutxienez, eta 9.000 eurokoa gehienez. 

b) La falta de comunicación del 
ejercicio del poder testatorio o de la 
concurrencia de alguna de las demás 
causas de extinción del mismo que 
correspondan a adquisiciones 
exentas o aquéllas en las que las 
reducciones aplicables conforme a lo 
dispuesto en el artículo 19 de esta 
Norma Foral igualen o superen el 
importe de la base imponible, se 
sancionarán con multa pecuniaria 
proporcional del 0,1 por 100 del valor 
neto de los bienes y derechos 
adquiridos, con un mínimo de 600 y 
un máximo de 9.000 euros por 
contribuyente. 

4. Aurreko apartatuan xedatutakoari 
jarraituz ezartzen diren zehapenei 
aplikagarri izango zaie Gipuzkoako 
Lurralde Historikoko Zergei buruzko 
martxoaren 8ko 2/2005 Foru Arau 
Orokorrak 192. artikuluan 
xedatutakoa.» 

4. A las sanciones impuestas 
conforme a lo dispuesto en el 
apartado anterior les resultará de 
aplicación lo dispuesto en el artículo 
192 de la Norma Foral 2/2005, de 8 
de marzo, General Tributaria del 
Territorio Histórico de Gipuzkoa.» 

II. KAPITULUA. PERTSONA 
FISIKOEN ERRENTAREN 

GAINEKO ZERGA 

CAPITULO II. IMPUESTO 
SOBRE LA RENTA DE LAS 

PERSONAS FÍSICAS 



 

- 16 - 

2. artikulua. Pertsona fisikoen 
errentaren gaineko zerga aldatzea. 

Artículo 2. Modificación del 
Impuesto sobre la Renta de las 
Personas Físicas. 

Aldaketa hauek sartzen dira 
Gipuzkoako Lurralde Historikoko 
Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko 
Zergari buruzko urtarrilaren 17ko 
3/2014 Foru Arauan: 

Se modifican los siguientes 
preceptos de la Norma Foral 3/2014, 
de 17 de enero, del Impuesto sobre 
la Renta de las Personas Físicas del 
Territorio Histórico de Gipuzkoa: 

Bat. 3. apartatua gehitzen zaio 10. 
artikuluari, honako edukia duena: 

Uno. Se añade un apartado 3 al 
artículo 10, con el siguiente 
contenido: 

«3. Orobat, zerga honen zergadunak 
testamentu-ahalordea erabili gabe 
duten herentziak ere izango dira, hain 
zuzen ………aren ….(e)ko …/…. Foru 
Arauak, Gipuzkoako Lurralde 
Historikoko zerga sistema Euskal 
Zuzenbide Zibilaren berezitasunetara 
egokitzen duenak, II. tituluan 
aurreikusitakoak.» 

«3. También tendrán la 
consideración de contribuyentes de 
este Impuesto las herencias que se 
hallen pendientes del ejercicio de un 
poder testatorio previstas en el título 
II de la Norma Foral …. de 
adaptación del sistema tributario 
del Territorio Histórico de 
Gipuzkoa a las peculiaridades del 
Derecho Civil Vasco.» 

Bi. 4. apartatua gehitzen zaio 11. 
artikuluari, honako edukia duena: 

Dos. Se añade un apartado 4 al 
artículo 11 con el siguiente 
contenido: 

«4. Testamentu-ahalordea erabili gabe 
duten herentziei ez zaie aplikatuko 
errentak esleitzeko araubidea, eta foru 
arau honen 12. artikuluko 6. apartatuan 
ezarritakoaren arabera zergapetuko 
dira.» 

«4. El régimen de atribución de 
rentas no será aplicable a las 
herencias que se hallen pendientes 
del ejercicio de un poder testatorio, 
que tributarán según lo establecido 
en el apartado 6 del artículo 12 de 
esta Norma Foral.» 

Hiru. 6. apartatua gehitzen zaio 12. 
artikuluari, honako edukia duena: 

Tres. Se añade un apartado 6 al 
artículo 12 con el siguiente 
contenido: 

«6. Testamentu-ahalordea erabili gabe 
duten herentziei dagozkien etekinak 
eta errenta egozpenak herentziako 

«6. Los rendimientos y las 
imputaciones de rentas 
correspondientes a las herencias que 
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ondasunen gozamendunari esleituko 
zaizkio, etekinen jatorriaren edo 
iturriaren arabera. Aurreko 3. 
apartatuan xedatutakoa gorabehera, 
jarduera ekonomikoen etekinak haien 
gozamena duenari esleituko zaizkio 
jarduera ekonomikoen etekin gisa. 

se hallen pendientes del ejercicio de 
un poder testatorio se atribuirán al 
usufructuario de los bienes de la 
herencia, en función del origen o 
fuente de los mismos. No obstante lo 
dispuesto en el apartado 3 anterior, 
los rendimientos de actividades 
económicas se imputarán a la o el 
usufructuario de los mismos en 
concepto de tales. 

Ondasun edo eskubideen gainean 
gozamen eskubiderik ez dagoenean, 
errentak herentziari berari esleituko 
zaizkio, eta ………aren ….(e)ko …/…. 
Foru Arauak, Gipuzkoako Lurralde 
Historikoko zerga sistema Euskal 
Zuzenbide Zibilaren berezitasunetara 
egokitzen duenak, II. tituluan 
ezarritakoaren arabera zergapetuko 
dira.» 

Respecto a los bienes o derechos 
sobre los que no se establezca un 
derecho de usufructo, las rentas se 
atribuirán a la propia herencia y 
tributarán según lo establecido en el 
Título II de la Norma Foral…………, 
de adaptación del sistema 
tributario del Territorio Histórico 
de Gipuzkoa a las peculiaridades 
del Derecho Civil Vasco.» 

Lau. 41. artikuluaren 2. apartatuko b) 
letra honela berridazten da: 

Cuatro. La letra b) del apartado 2 del 
artículo 41 queda redactada de la 
siguiente forma: 

«b) Zergadunaren mortis causa dela-
eta egiten diren kostu gabeko 
eskualdaketetan, are kostu gabeko 
eskualdaketa hori komisarioak 
testamentu-ahalordea erabilita edo 
berehalako eraginkortasuna duen 
edozein oinordetza-titulu bidez egiten 
denean ere. Ondorio horietarako, 
oinordetza-tituluak dira Oinordetzen eta 
Dohaintzen gaineko Zergari buruzko 
urtarrilaren 11ko 3/1990 Foru Arauaren 
3. artikuluan ezarritakoak.» 

«b) Con ocasión de transmisiones 
lucrativas por causa de muerte del 
contribuyente, incluso cuando la 
transmisión lucrativa se efectúe en 
uso del poder testatorio por la o el 
comisario, o por cualquier título 
sucesorio con eficacia de presente. A 
estos efectos, son títulos sucesorios 
los previstos en el artículo 3 de la 
Norma Foral 3/1990, de 11 de enero 
del Impuesto sobre Sucesiones y 
Donaciones.» 

Bost. 47. artikuluko 1. apartatuari ñ) 
letra gehitzen zaio, honako hau dioena: 

Cinco. Se añade una letra ñ) al 
apartado 1 del artículo 47 con el 
siguiente contenido: 

«ñ) Balio aldaketa gertatzen bada «ñ) De la enajenación de bienes que 
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testamentu-ahalordea erabili gabe 
duen herentzia batekoak izandako 
ondasunak besterentzeagatik, ondare 
irabazia edo galera kalkulatzeko, 
testamentu-ahalordea erabiltzean 
ondare elementu horrek daukan balioa 
hartuko da eskurapen baliotzat.» 

hayan pertenecido a una herencia 
que se halle pendiente del ejercicio 
de un poder testatorio, se tomará 
como valor de adquisición para 
calcular la ganancia o pérdida 
patrimonial el valor del elemento 
patrimonial en el momento en que se 
haya ejercitado el poder testatorio 
respecto del bien de que se trate.» 

III. KAPITULUA. 
ABERASTASUNAREN ETA 

FORTUNA HANDIEN GAINEKO 
ZERGA 

CAPÍTULO III. IMPUESTO 
SOBRE LA RIQUEZA Y LAS 

GRANDES FORTUNAS 

3. artikulua. Aberastasunaren eta 
fortuna handien gaineko zerga 
aldatzea. 

Artículo 3. Modificación del 
Impuesto sobre la Riqueza y las 
Grandes Fortunas. 

Aldaketa hauek sartzen dira 
Aberastasunaren eta Fortuna Handien 
gaineko Zergari buruzko abenduaren 
18ko 10/2012 Foru Arauan: 

Se modifican los siguientes 
preceptos de la Norma Foral 
10/2012, de 18 de diciembre, del 
Impuesto sobre la Riqueza y las 
Grandes Fortunas: 

Bat. 7. artikulua honela geratzen da 
idatzita: 

Uno. El artículo 7 queda redactado 
en los siguientes términos: 

«7. artikulua. Zergadunak. «Artículo 7. Contribuyentes. 

1. Zerga honen zergadunak dira: 1. Son contribuyentes del Impuesto: 

a) Obligazio pertsonalarengatik, foru 
arau honen 3. artikuluko 1. apartatuan 
aipatzen diren pertsona fisikoak. 

a) Por obligación personal, las 
personas físicas a las que se hace 
referencia en el apartado 1 del 
artículo 3 de la presente Norma 
Foral. 

b) Obligazio errealarengatik, foru arau 
honen 3. artikuluko 2. apartatuan 
aipatzen diren pertsona fisikoak. 

b) Por obligación real, las personas 
físicas a las que se hace referencia 
en el apartado 2 del artículo 3 de la 
presente Norma Foral. 

2. Orobat, zerga honen zergadunak 2. También tendrán la consideración 
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testamentu-ahalordea erabili gabe 
duten herentziak ere izango dira, hain 
zuzen ………aren ….(e)ko …/…. Foru 
Arauak, Gipuzkoako Lurralde 
Historikoko zerga sistema Euskal 
Zuzenbide Zibilaren berezitasunetara 
egokitzen duenak, II. tituluan 
aurreikusitakoak.»  

de contribuyentes de este Impuesto 
las herencias pendientes del ejercicio 
de un poder testatorio previstas en el 
título II de la Norma Foral…. de 
adaptación del sistema Tributario 
del Territorio Histórico de 
Gipuzkoa a las peculiaridades del 
Derecho Civil Vasco.»  

Bi. 6. apartatua gehitzen zaio 9. 
artikuluari, honako edukia duena: 

Dos. Se añade un apartado 6 al 
artículo 9 con el siguiente contenido: 

«6. Testamentu-ahalordea erabili gabe 
duten herentzietan gozamen 
eskubiderik badago, aurreko 1, 2, 3. 
eta 4. apartatuetan ezarritako arauak 
aplikatuko zaizkio gozamendunari. 

«6. En las herencias que se hallen 
pendientes del ejercicio de un poder 
testatorio, si existe un derecho de 
usufructo, al usufructuario le serán 
de aplicación las normas contenidas 
en los apartados 1, 2, 3 y 4 
anteriores. 

Jabetza soilaren balioari dagokionez, 
edo inolako gozamendunik ez 
dagoenean, testamentu-ahalordea 
erabili gabe duten herentziak 
zergapetuko dira ………aren ….(e)ko 
…/…. Foru Arauak, Gipuzkoako 
Lurralde Historikoko zerga sistema 
Euskal Zuzenbide Zibilaren 
berezitasunetara egokitzen duenak, II. 
tituluan ezarritakoaren arabera.» 

Respecto al valor de la nuda 
propiedad o en caso de que no 
exista ningún usufructuario, las 
herencias que se hallen pendientes 
del ejercicio de un poder testatorio 
tributarán según lo establecido en el 
Título II de la Norma Foral ……, de 
adaptación del sistema tributario 
del Territorio Histórico de 
Gipuzkoa a las peculiaridades del 
Derecho Civil Vasco.» 

IV. KAPITULUA. ONDARE 
ESKUALDAKETEN ETA 

EGINTZA JURIDIKO 
DOKUMENTATUEN GAINEKO 

ZERGA 

CAPÍTULO IV. IMPUESTO 
SOBRE TRANSMISIONES 

PATRIMONIALES Y ACTOS 
JURÍDICOS 

DOCUMENTADOS 

4. artikulua. Ondare eskualdaketen 
eta egintza juridiko dokumentatuen 
gaineko zerga aldatzea.  

Artículo 4. Modificación del 
Impuesto sobre Transmisiones 
Patrimoniales y Actos Jurídicos 
Documentados. 
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Aldaketak sartzen dira Ondare 
Eskualdaketen eta Egintza Juridiko 
Dokumentatuen gaineko Zergari 
buruzko abenduaren 30eko 18/1987 
Foru Arauaren 7. artikuluko 2. 
apartatuaren b) letran, eta honela 
uzten da idatzita: 

Se modifica la letra b) del apartado 2 
del artículo 7 de la Norma Foral 
18/1987, de 30 de diciembre, del 
Impuesto sobre Transmisiones 
Patrimoniales y Actos Jurídicos 
Documentados, que queda 
redactada de la siguiente forma: 

«b) Aitortutako adjudikazio 
soberakinak, salbu eta Kode Zibilaren 
821., 829., 1.056. (bigarrena) eta 
1.062. (lehenengoa) artikuluetan edo 
funts berean oinarritutako Euskal 
Zuzenbide Zibileko xedapenetan 
ezarritakoa betetzetik sortutakoak, eta, 
bereziki, Euskal Zuzenbide Zibilari 
buruzko ekainaren 25eko 5/2015 
Legeak baserriaren eta hari lotutako 
lurren inguruan arautzen duen doako 
eskualdaketatik datozenak.» 

«b) Los excesos de adjudicación 
declarados, salvo los que surjan de 
dar cumplimiento a lo dispuesto en 
los artículos 821, 829, 1.056 
(segundo) y 1.062 (primero) del 
Código Civil o en disposiciones de 
Derecho Civil Vasco basadas en el 
mismo fundamento, y en especial de 
la transmisión por título gratuito de 
un caserío con sus pertenecidos 
regulada en la Ley 5/2015, de 25 de 
junio, de Derecho Civil Vasco.» 

V. KAPITULUA. UDAL ZERGAK CAPÍTULO V. TRIBUTOS 
LOCALES 

5. artikulua. Toki Ogasunei buruzko 
uztailaren 5eko 11/1989 Foru Araua 
aldatzea. 

Artículo 5. Modificación de la 
Norma Foral 11/1989, de 5 de julio, 
de Haciendas Locales. 

18. bis artikulua gehitzen zaio Toki 
Ogasunei buruzko uztailaren 5eko 
11/1989 Foru Arauari, eta haren testua 
honako hau da: 

Se añade un nuevo artículo 18 bis a 
la Norma Foral 11/1989, de 5 de 
julio, de Haciendas Locales, que 
queda redactado de la siguiente 
forma: 

«18. bis artikulua. «Artículo 18 bis. 

Testamentu-ahalordearen bidez 
gauzatzen diren herentzietan, 
administratzailea erantzule subsidiarioa 
izango da testamentu-ahalordea erabili 
gabe duen herentziaren zerga zorrei 
dagokienez.» 

En las herencias que se defieran por 
poder testatorio, el administrador 
responderá subsidiariamente de las 
deudas tributarias que correspondan 
a la herencia pendiente del ejercicio 
del poder testatorio.» 

6. artikulua. Hiri-lurren balio Artículo 6. Modificación del 
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gehikuntzaren gaineko zerga 
aldatzea. 

Impuesto sobre el Incremento del 
Valor de los Terrenos de 
Naturaleza Urbana. 

Bat. Bigarren paragrafo bat gehitzen 
zaio Hiri-lurren Balio Gehikuntzaren 
gaineko Zergari buruzko uztailaren 
5eko 16/1989 Foru Arauaren 6. 
artikuluko 4. apartatuari. Apartatua 
honela geratzen da idatzita: 

Uno. Se añade un segundo párrafo 
al apartado 4 del artículo 6 de la 
Norma Foral 16/1989, de 5 de julio, 
del Impuesto sobre el Incremento del 
Valor de los Terrenos de Naturaleza 
Urbana, que queda redactado el 
apartado en la siguiente forma: 

«4. Egintza edo kontratuek 
baldintzaren bat ezarrita dutenean, 
Kode Zibilean jasotakoaren arabera 
kalifikatuko dira. Baldintza etengarria 
bada, zerga ez da likidatuko hura bete 
arte. Baldintza suntsiarazlea bada, beti 
exijituko da zerga, nahiz eta horrek ez 
duen eragotziko, baldintza betetzen 
denean, bidezko itzulketa egitea 
aurreko apartatuko erregelaren 
arabera. 

«4. En los actos o contratos en que 
medie alguna condición, su 
calificación se hará con arreglo a las 
prescripciones contenidas en el 
Código Civil. Si fuese suspensiva no 
se liquidará el Impuesto hasta que 
ésta se cumpla. Si la condición fuese 
resolutoria, se exigirá el Impuesto 
desde luego, a reserva, cuando la 
condición se cumpla, de hacer la 
oportuna devolución según la regla 
del apartado anterior. 

Testamentu-ahalordearen bidez 
gauzatzen diren herentzietan, zerga 
sortuko da ahalordea modu 
ezeztaezinez erabiltzen denean edo 
hura azkentzeko arrazoietako bat 
gertatzen denean. » 

En las herencias que se defieran por 
poder testatorio, el Impuesto se 
devengará cuando se hubiere hecho 
uso del poder con carácter 
irrevocable o se produzca alguna de 
las causas de extinción del mismo.» 

Bi. 5. apartatua gehitzen zaio Hiri-
lurren Balio Gehikuntzaren gaineko 
Zergari buruzko uztailaren 5eko 
16/1989 Foru Arauaren 6. artikuluari. 
Testuak honela dio: 

Dos. Se añade un apartado 5 al 
artículo 6 de la Norma Foral 16/1989, 
de 5 de julio, del Impuesto sobre el 
Incremento del Valor de los Terrenos 
de Naturaleza Urbana, que queda 
redactado de la siguiente forma: 

«5. Testamentu-ahalordean, ahalordea 
erabiltzen ez den bitartean pertsona 
jakin bati ematen bazaio zerga honi 
lotutako ondasunak gozatzeko 
eskubidea, gozamen  horren bi 

«5. Si en el poder testatorio se 
otorgase a favor de persona 
determinada el derecho a usufructuar 
los bienes de la herencia sujetos a 
este impuesto, mientras no se haga 
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autolikidazio egingo dira: uso del poder, se practicará una 
doble liquidación de ese usufructo: 

Behin-behineko autolikidazio bat, 
sortzapena oinordetza hastean izango 
duena eta biziarteko gozamenaren 
arauen arabera egin behar dena, eta 
behin betiko autolikidazio bat, 
testamentu-ahalordea erabiltzen 
denean egin behar dena, aldi baterako 
gozamenaren arauen arabera, 
kausatzailearen heriotzatik igarotako 
denboragatik. Behin-behineko 
autolikidazioagatik ordaindutakoa 
kontura egindako sarreratzat hartuko 
da, eta diferentzia gozamendunari 
itzuliko zaio, haren aldekoa gertatzen 
bada. Aldi baterako gozamenaren 
behin betiko likidazioa egin behar da 
testamentu-ahalordea erabiltzeagatik 
edo hura azkentzeko beste 
arrazoiengatik oinordeko gertatzen 
direnen likidazioa egitearekin batera.» 

Una provisional, con devengo al 
abrirse la sucesión, por las normas 
del usufructo vitalicio, y otra con 
caracter definitivo, al hacerse uso del 
poder testatorio, con arreglo a las 
normas del usufructo temporal, por el 
tiempo transcurrido desde la muerte 
del causante, y se contará como 
ingreso a cuenta lo pagado por la 
provisional, devolviéndose la 
diferencia al usufructuario si 
resultase a su favor. Esta liquidación 
definitiva por usufructo temporal, 
deberá practicarse al tiempo de 
realizar la de las o los herederos, 
que resulten serlo por el ejercicio del 
poder testatorio o por las demás 
causas de extinción del mismo.» 

7. artikulua. Ondasun higiezinen 
gaineko zerga aldatzea. 

Artículo 7. Modificación del 
Impuesto sobre Bienes Inmuebles. 

Aldaketak sartzen dira Ondasun 
Higiezinen gaineko Zergari buruzko 
uztailaren 5eko 12/1989 Foru Arauaren 
5. artikuluko 1. apartatuan, eta honela 
geratzen da idatzita: 

Se modifica el apartado 1 del artículo 
5 de la Norma Foral 12/1989, de 5 de 
julio, del Impuesto sobre Bienes 
Inmuebles, que queda redactado de 
la siguiente forma: 

«1. Zerga honen subjektu pasiboak 
dira, zergadun gisa, pertsona fisiko eta 
juridikoak, Gipuzkoako Lurralde 
Historikoko Zergei buruzko martxoaren 
8ko 2/2005 Foru Arau Orokorrak 35. 
artikuluaren 3. apartatuan aipatzen 
dituen entitateak, eta testamentu-
ahalordea erabili gabe duten 
herentziak, betiere zerga honen zerga-
egitatea eratzen duten eskubideen 
titular badira. 

«1. Son sujetos pasivos de este 
Impuesto, a título de contribuyentes, 
las personas físicas y jurídicas y las 
entidades a que se refiere el 
apartado 3 del artículo 35 de la 
Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, 
General Tributaria del Territorio 
Histórico de Gipuzkoa, así como las 
herencias que se hallen pendientes 
del ejercicio de un poder testatorio, 
que ostenten la titularidad del 
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derecho que, en cada caso, sea 
constitutivo del hecho imponible de 
este impuesto. 

Higiezin baten gainean emakidadun 
bat baino gehiago dagoenean, 
zergadunaren ordezkoak ordaindu 
beharko du kanon handiena.» 

En el supuesto de concurrencia de 
varios concesionarios sobre un 
mismo inmueble, será sustituto del 
contribuyente el que deba satisfacer 
el mayor canon.» 

8. artikulua. Jarduera ekonomikoen 
gaineko zerga aldatzea. 

Artículo 8. Modificación del 
Impuesto sobre Actividades 
Económicas. 

6. artikulua aldatzen da Jarduera 
Ekonomikoen gaineko Zergaren Testu 
Bateginean, apirilaren 20ko 1/1993 
Foru Dekretu Arauemailearen bidez 
onartuan, eta honela geratzen da 
idatzita: 

Se modifica el artículo 6 del Texto 
Refundido del Impuesto sobre 
Actividades Económicas aprobado 
por Decreto Foral Normativo 1/1993, 
de 20 de abril que queda redactado 
de la siguiente forma: 

«6. artikulua.  «Artículo 6.  

Zerga honen subjektu pasiboak dira, 
zergadun gisa, pertsona fisiko eta 
juridikoak, Gipuzkoako Lurralde 
Historikoko Zergei buruzko martxoaren 
8ko 2/2005 Foru Arau Orokorrak 35. 
artikuluaren 3. apartatuan aipatzen 
dituen entitateak, eta testamentu-
ahalordea erabili gabe duten 
herentziak, betiere zerga honen zerga-
egitatea eratzen duten eskubideen 
titular badira.» 

Son sujetos pasivos de este 
Impuesto, a título de contribuyentes, 
las personas físicas y jurídicas y las 
entidades a que se refiere el 
apartado 3 del artículo 35 de la 
Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, 
General Tributaria del Territorio 
Histórico de Gipuzkoa, así como las 
herencias que se hallen pendientes 
del ejercicio de un poder testatorio, 
que ostenten la titularidad del 
derecho que, en cada caso, sea 
constitutivo del hecho imponible de 
este impuesto.» 

9. artikulua. Trakzio mekanikoko 
ibilgailuen gaineko zerga aldatzea. 

Artículo 9. Modificación del 
Impuesto sobre Vehículos de 
Tracción Mecánica. 

3. artikulua aldatzen da Trakzio 
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko Zergari 
buruzko uztailaren 5eko 14/1989 Foru 

Se modifica el artículo 3 de la Norma 
Foral 14/1989, de 5 de julio, del 
Impuesto sobre Vehículos de 
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Arauan, eta honela geratzen da 
idatzita: 

Tracción Mecánica, que queda 
redactado de la siguiente forma: 

«3. artikulua. «Artículo 3. 

Zerga honen subjektu pasiboak dira 
pertsona fisiko eta juridikoak, eta 
Gipuzkoako Lurralde Historikoko 
Zergei buruzko martxoaren 8ko 2/2005 
Foru Arau Orokorrak 35. artikuluaren 3. 
apartatuan aipatzen dituen entitateak, 
ibilgailua haien izenean ageri denean 
zirkulazio baimenean, eta, orobat,  
testamentu-ahalordea erabili gabe 
duten herentziak,  betiere foru arau 
honetako 1. artikuluan ezarritako 
baldintzak betetzen dituztenean.» 

Son sujetos pasivos de este 
Impuesto, las personas físicas y 
jurídicas y las entidades a que se 
refiere el apartado 3 del artículo 35 
de la Norma Foral 2/2005, de 8 de 
marzo, General Tributaria del 
Territorio Histórico de Gipuzkoa a 
cuyo nombre conste el vehículo en el 
permiso de circulación, así como las 
herencias que se hallen pendientes 
del ejercicio de un poder testatorio 
siempre que reúnan los requisitos 
previstos en el artículo 1 de esta 
Norma Foral.» 

10. artikulua. Eraikuntza, instalazio 
eta obren gaineko zerga aldatzea. 

Artículo 10. Modificación del 
Impuesto sobre Construcciones, 
Instalaciones y Obras. 

2. artikuluaren 1. apartatua aldatzen da 
Eraikuntza, Instalazio eta Obren 
gaineko Zergari buruzko uztailaren 
5eko 15/1989 Foru Arauan, eta honela 
geratzen da idatzita: 

Se modifica el apartado 1 del artículo 
2 de la Norma Foral 15/1989, de 5 de 
julio, del Impuesto sobre 
Construcciones, Instalaciones y 
Obras, que queda redactado de la 
siguiente forma: 

«1. Zerga honen subjektu pasiboak 
dira, zergadun gisa, pertsona fisiko eta 
juridikoak, Gipuzkoako Lurralde 
Historikoko Zergei buruzko martxoaren 
8ko 2/2005 Foru Arau Orokorrak 35. 
artikuluaren 3. apartatuan aipatzen 
dituen entitateak, eta testamentu-
ahalordea erabili gabe duten 
herentziak, betiere eraikuntza, 
instalazio edo obraren jabe badira, 
haiek egiten diren ondasun 
higiezinaren jabeak izan edo ez. 

«1. Son sujetos pasivos de este 
Impuesto, a título de contribuyentes, 
las personas físicas y jurídicas y las 
entidades a que se refiere el 
apartado 3 del artículo 35 de la 
Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, 
General Tributaria del Territorio 
Histórico de Gipuzkoa, así como las 
herencias que se hallen pendientes 
del ejercicio de un poder testatorio, 
que sean dueños de la construcción, 
instalación u obra, sean o no 
propietarios del inmueble sobre el 
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que se realice aquella. 

Aurreko paragrafoan ezarritako 
ondorioetarako, eraikuntza, instalazio 
edo obraren gastu edo kostuak zeinek 
jasaten dituen, hura hartuko da haien 
jabetzat.» 

A los efectos previstos en el párrafo 
anterior, tendrá la consideración de 
dueño de la construcción, instalación 
u obra quien soporte los gastos o el 
coste que comporte su realización.» 

II. TITULUA 
TESTAMENTU-

AHALORDEA ERABILI 
GABE DUTEN 

HERENTZIEN ZERGA 
ARAUBIDEA 

TÍTULO II 
DEL RÉGIMEN 

TRIBUTARIO DE LAS 
HERENCIAS QUE SE 

HALLEN PENDIENTES 
DEL EJERCICIO DE UN 
PODER TESTATORIO 

11. artikulua. Arau orokorrak. Artículo 11. Normas generales. 

1. Titulu honetan arautzen da zer 
tributazio araubide berezi aplikatzen 
den pertsona fisikoen errentaren 
gaineko zergan eta aberastasunaren 
eta fortuna handien gaineko zergan, 
testamentu-ahalordea erabili gabe 
duten herentzien kasuan. 

1. El presente Título regula el 
régimen especial de tributación en el 
Impuesto sobre la Renta de las 
Personas Físicas y en el Impuesto 
sobre la Riqueza y las Grandes 
Fortunas de las herencias que se 
hallen pendientes del ejercicio de un 
poder testatorio. 

2. Herentziaren kausatzaileak, 
heriotzaren unean, Gipuzkoan izan 
badu ohiko bizilekua, Gipuzkoako Foru 
Aldundiari dagokio aipatutako bi zergak 
ordainaraztea titulu honetan jasotako 
xedapenak aplikatuta.  

2. La exacción de ambos Impuestos, 
aplicando los preceptos contenidos 
en el presente Título, corresponderá 
a la Diputación Foral de Gipuzkoa 
cuando el causante de la herencia 
hubiera tenido su residencia habitual 
en Gipuzkoa en el momento del 
fallecimiento.  

12. artikulua. Pertsona fisikoen 
errentaren gaineko zerga. 

Artículo 12. Impuesto sobre la 
Renta de las Personas Físicas. 

1. Errentak baldin badatoz testamentu-
ahalordea erabili gabe duten 
herentzietatik, Gipuzkoako Lurralde 

1. A las rentas que correspondan a 
las herencias que se hallen 
pendientes del ejercicio de un poder 
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Historikoko Pertsona Fisikoen 
Errentaren gaineko Zergari buruzko 
urtarrilaren 17ko 3/2014 Foru Arauak 
12.6. artikuluan jasotakoaren arabera, 
errenta horiei aplikatuko zaizkie 
aipatutako foru arauan ezarritako 
xedapen orokorrak eta hura garatzen 
duten erregelamenduzko xedapenak, 
artikulu honetako hurrengo 
apartatuetan jasotzen diren 
berezitasunekin. 

testatorio según lo previsto en el 
apartado 6 del artículo 12 de la 
Norma Foral 3/2014, de 17 de enero, 
del Impuesto sobre la Renta de las 
Personas Físicas del Territorio 
Histórico de Gipuzkoa, les serán de 
aplicación las disposiciones 
generales establecidas en la citada 
Norma Foral y sus disposiciones 
reglamentarias de desarrollo, con las 
especialidades contenidas en los 
apartados siguientes de este artículo. 

2. Testamentu-ahalordea erabili gabe 
duen herentziako ondasun edo 
eskubideak eskualdatzeagatik lortzen 
diren ondare irabaziak edo galerak 
zerga honetatik salbuetsita daude, 
eskualdaketa horrek oinordetzen eta 
dohaintzen gaineko zergaren 
sortzapena ez badakar. 

2. Estarán exentas del Impuesto las 
ganancias o pérdidas patrimoniales 
obtenidas como consecuencia de la 
transmisión de bienes o derechos 
que formen parte de la herencia que 
se halle pendiente del ejercicio de un 
poder testatorio, cuando dicha 
transmisión no implique el devengo 
del Impuesto sobre Sucesiones y 
Donaciones correspondiente. 

Halaber, zerga honetatik salbuetsita 
daude Gipuzkoako Lurralde Historikoko 
Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko 
Zergari buruzko urtarrilaren 17ko 
3/2014 Foru Arauak 35. artikuluan 
aipatzen dituen kapital higigarriaren 
etekinak, besteren kapitalak hartu eta 
erabiltzea adieratzen duten aktiboak 
eskualdatzeagatik lortutakoak, baldin 
eta, testamentu-ahalordea erabili gabe 
duen herentziaren parte izanik, 
eskualdaketa horrek oinordetzen eta 
dohaintzen gaineko zergaren 
sortzapena ez badakar. 

Asimismo, también estarán exentos 
del Impuesto los rendimientos del 
capital mobiliario a que hace 
referencia el artículo 35 de la Norma 
Foral 3/2014, de 17 de enero, del 
Impuesto sobre la Renta de las 
Personas Físicas del Territorio 
Histórico de Gipuzkoa, obtenidos 
como consecuencia de la 
transmisión de activos 
representativos de la captación y 
utilización de capitales ajenos que 
formen parte de la herencia que se 
halle pendiente del ejercicio de un 
poder testatorio, cuando dicha 
transmisión no implique el devengo 
del Impuesto sobre Sucesiones y 
Donaciones correspondiente. 

3. Zerga oinarria zehazteari begira, 3. A los efectos de determinar la 
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jarduera ekonomikoen etekinak 
testamentu-ahalordea erabili gabe 
duen herentziaren bidez lortutakotzat 
joko dira beti, kontuan hartu gabe 
Gipuzkoako Lurralde Historikoko 
Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko 
Zergari buruzko urtarrilaren 17ko 
3/2014 Foru Arauaren 24. artikuluko 1. 
apartatuan ezarritako beharkizuna 
betetzen duen edo ez. 

base imponible, los rendimientos de 
las actividades económicas se 
considerarán obtenidos en todo caso 
por la herencia que se halle 
pendiente del ejercicio de un poder 
testatorio, con independencia de que 
no cumpla el requisito establecido en 
el apartado 1 del artículo 24 de la 
Norma Foral 3/2014, de 17 de enero, 
del Impuesto sobre la Renta de las 
Personas Físicas del Territorio 
Histórico de Gipuzkoa. 

4. Oinarri likidagarria kalkulatzeko, 
testamentu-ahalordea erabili gabe 
duen herentziaren kargura epailearen 
erabakiz ordaindutako urteko 
mantenua baino ez da murriztuko, hala 
badagokio, zerga-oinarri orokorrean 
eta aurrezpenaren zerga-oinarrian, 
Gipuzkoako Lurralde Historikoko 
Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko 
Zergari buruzko urtarrilaren 17ko 
3/2014 Foru Arauko 67. eta 69. 
artikuluetan eta Euskal  Zuzenbide 
Zibilari buruzko Legean 
xedatutakoaren arabera. 

4. La base liquidable será el 
resultado de aplicar, en su caso, en 
la base imponible general y del 
ahorro exclusivamente la reducción 
por anualidades por alimentos 
satisfechas por decisión judicial con 
cargo a la herencia que se halle 
pendiente del ejercicio de un poder 
testatorio, en los términos 
establecidos en los artículos 67 y 69 
de la Norma Foral 3/2014, de 17 de 
enero, del Impuesto sobre la Renta 
de las Personas Físicas del Territorio 
Histórico de Gipuzkoa, y en la Ley de 
Derecho Civil Vasco. 

5. Zergaren kuota likidoa kalkulatzeko, 
kuotan aplikatuko diren kenkari 
bakarrak Gipuzkoako Lurralde 
Historikoko Pertsona Fisikoen 
Errentaren gaineko Zergari buruzko 
urtarrilaren 17ko 3/2014 Foru Arauak 
51.8., 88. eta 90. artikuluetan 
ezarritakoak izango dira. 

5. Únicamente serán de aplicación 
para calcular la cuota líquida del 
Impuesto las deducciones de la 
cuota establecidas en el apartado 8 
del artículo 51, el artículo 88 y en el 
artículo 90 de la Norma Foral 3/2014, 
de 17 de enero, del Impuesto sobre 
la Renta de las Personas Físicas del 
Territorio Histórico de Gipuzkoa. 

6. Testamentu-ahalordea erabili gabe 
duten herentziei dagozkien oinarri 
likidagarri negatiboak, jarduera 
ekonomikoen etekinen saldo 
negatiboak, zerga oinarri orokorraren 

6. Las bases liquidables negativas, 
los saldos negativos de rendimientos 
derivados de actividades 
económicas, las pérdidas 
patrimoniales de la base liquidable 
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ondare galerak, eta kuota nahikoa ez 
izateagatik aplikatu ez diren kuotako 
kenkariak bakar-bakarrik konpentsatu 
daitezke, zerga araudiak baimentzen 
duenean, herentzia horiei dagozkien 
oinarri likidagarri positiboekin, jarduera 
ekonomikoen etekinetatik datozen 
saldo positiboekin, zerga oinarri 
orokorraren ondare irabaziekin eta 
kuota positibo osoekin. 

general  y las deducciones de la 
cuota no practicadas por 
insuficiencia de cuota únicamente 
podrán ser compensadas, en su 
caso, cuando la normativa del 
impuesto lo permita, con bases 
liquidables positivas, saldos positivos 
de rendimientos derivados de 
actividades económicas, ganancias 
patrimoniales de la base liquidable 
general y cuotas íntegras positivas 
correspondientes a la herencia que 
se halle pendiente del ejercicio de un 
poder testatorio. 

7. Testamentu-ahalordea erabili gabe 
duen herentziak zerga ordaintzeko 
obligazioa du, eta haren betebeharra 
da, baita ere, foru arau honetan, 
Gipuzkoako Lurralde Historikoko 
Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko 
Zergari buruzko urtarrilaren 17ko 
3/2014 Foru Arauan, eta hura garatzen 
duten erregelamenduzko xedapenetan 
ezartzen diren gainerako obligazioak 
betetzea. 

7. La herencia que se halle 
pendiente del ejercicio de un poder 
testatorio estará obligada al pago del 
Impuesto y al cumplimiento de las 
demás obligaciones que se 
establecen en la presente Norma 
Foral y en la Norma Foral 3/2014, de 
17 de enero, del Impuesto sobre la 
Renta de las Personas Físicas del 
Territorio Histórico de Gipuzkoa, y 
sus disposiciones reglamentarias de 
desarrollo. 

8. Zergaldia urtebete naturala baino 
laburragoa izango da, baldin eta 
abenduaren 31 ez den beste egun 
batean testamentu-ahalordea osorik 
eta modu ezeztaezinean erabiltzen 
bada, eta hura azkentzeko beste 
edozein arrazoietako bat gertatzen 
bada. Horrelakoetan, zergaldia egun 
horretan amaituko da, eta zerga une 
horretan sortuko da. 

8. El período impositivo será inferior 
al año natural cuando se produzca el 
ejercicio total del poder con carácter 
irrevocable o concurra alguna de las 
demás causas de extinción del 
mismo en un día distinto al 31 de 
diciembre. En tal caso, el período 
finalizará en esa fecha y el Impuesto 
se devengará en ese momento. 

13. artikulua. Aberastasunaren eta 
fortuna handien gaineko zerga. 

Artículo 13. Impuesto sobre la 
Riqueza y las Grandes Fortunas. 

1. Aberastasunaren eta Fortuna 
Handien gaineko Zergari buruzko 

1. A la riqueza neta de las herencias 
que se hallen pendientes del 
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abenduaren 18ko 10/2012 Foru Arauak 
9.6 artikuluan aipatzen dituen 
herentzietatik –testamentu-ahalordea 
erabili gabe dutenetatik– datorren 
aberastasun garbiari foru arau horretan 
jasotako xedapenak aplikatuko zaizkio. 

ejercicio de un poder testatorio, a 
que se refiere el apartado 6 del 
artículo 9 de la Norma Foral 10/2012, 
de 18 de diciembre, del Impuesto 
sobre la Riqueza y las Grandes 
Fortunas, le serán de aplicación los 
preceptos de la citada Norma Foral. 

2. Testamentu-ahalordea erabili gabe 
duen herentziak zerga ordaintzeko 
obligazioa du, eta haren betebeharra 
da, baita ere, foru arau honetan eta 
Aberastasunaren eta Fortuna Handien 
gaineko Zergari buruzko abenduaren 
18ko 10/2012 Foru Arauan ezartzen 
diren obligazioak betetzea. 

2. La herencia que se halle 
pendiente del ejercicio de un poder 
testatorio estará obligada al pago del 
impuesto y al cumplimiento de las 
obligaciones que se establecen en la 
presente Norma Foral y en la Norma 
Foral 10/2012, de 18 de diciembre, 
del Impuesto sobre la Riqueza y las 
Grandes Fortunas. 

14. artikulua. Xedapen komunak. Artículo 14. Disposiciones 
comunes. 

1. Testamentu-ahalordea erabili gabe 
duen herentziari buruz aurreko bi 
artikuluetan ezarritako obligazio formal 
eta materialak betetzea herentziaren 
administratzaileari dagokio. 

1. El cumplimiento de las 
obligaciones formales y materiales 
de la herencia que se halle pendiente 
del ejercicio de un poder testatorio a 
que se refieren los dos artículos 
anteriores corresponderá al 
administrador de la misma. 

2. Orobat, testamentu-ahalordea erabili 
gabe duen herentziaren 
administratzailea erantzule subsidiarioa 
izango da bi zergen ordainketari 
dagokionez. 

2. Asimismo, será subsidiariamente 
responsable del pago de ambos 
Impuestos la o el administrador de la 
herencia que se halle pendiente del 
ejercicio de un poder testatorio. 

3. Testamentu-ahalordea erabili gabe 
duen herentziako ondasun eta 
eskubideek bi zergetan tributatuko 
dute, haien edukitzailea zeinahi dela 
ere, salbu eta edukitzaile hori 
erregistroko fede publikoak 
babestutako hirugarren bat bada, edo, 
ezin inskriba daitezkeen ondasun 
higigarrien kasuan, onustez eta titulu 

3. Los bienes y derechos que formen 
parte de la herencia que se halle 
pendiente del ejercicio de un poder 
testatorio quedarán afectos al pago 
de ambos Impuestos cualquiera que 
sea la o el poseedor de los mismos, 
salvo que aquél resulte ser un 
tercero protegido por la fe pública 
registral o se justifique la adquisición 
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zuzenarekin justifikatzen bada ondasun 
eta eskubideok merkataritzako edo 
industriako establezimendu batean 
eskuratu direla. 

de los bienes y derechos con buena 
fe y justo título en establecimiento 
mercantil o industrial cuando se trate 
de bienes muebles no inscribibles. 

Horretarako, aurreko paragrafoan 
aipatutako ondasun eta eskubideen 
eskualdaketan, ondasun eta eskubide 
horiek testamentu-ahalordea osorik 
edo partez eta modu ezeztaezinean 
erabiltzeagatik edo ahalorde hori 
azkentzeagatik eskualdatzen badira, 
esku hartzen duten notarioek, beraiek 
eskuetsitako agirietan, ohartarazi behar 
dute ezen ondasun eta eskubide  
horiek titulu honetan aipatzen diren eta 
eskualdaketa baino lehen sortutako 
zergen kuotak ordaintzeari lotuta 
geratzen direla, ordaintzeko obligazioa 
preskribatzen ez den bitartean. Era 
berean, Jabetzako edo Merkataritzako 
Erregistratzaileek orri-bazterreko ohar 
baten bidez adierazi behar dute 
ondasunak eta eskubideak titulu 
honetan aipatzen diren eta 
eskualdaketa baino lehen sortutako 
zergen kuotak ordaintzeari lotuta 
geratzen direla, ordaintzeko obligazioa 
preskribatzen ez den bitartean. 

A estos efectos, en la transmisión de 
bienes y derechos a que se refiere el 
párrafo anterior que sea 
consecuencia del ejercicio total o 
parcial con carácter irrevocable del 
poder testatorio o de la extinción del 
mismo, las o los Notarios 
intervinientes harán constar en los 
documentos que autoricen la 
advertencia de que los citados 
bienes y derechos quedan afectos al 
pago de las cuotas de los Impuestos 
a que hace referencia el presente 
Título, devengadas con anterioridad 
a la transmisión, en tanto no hayan 
prescrito. Asimismo, las o los 
Registradores de la Propiedad o 
Mercantiles harán constar por nota 
marginal la afección de los bienes y 
derechos al pago de las cuotas de 
los Impuestos a que hace referencia 
el presente Título, devengadas con 
anterioridad a su transmisión, en 
tanto no hayan prescrito. 

15. artikulua. Atxikitzeko 
betebeharra. 

Artículo 15. Obligación de retener. 

1. Testamentu-ahalordea erabili gabe 
duten herentziak behartuta daude 
atxikipenak, konturako sarrerak eta 
ordainketa zatikatuak egitera, eta 
dagokien zenbatekoa Gipuzkoako Foru 
Aldundiari ordaintzera, pertsona 
fisikoen errentaren gaineko zergaren 
foru arauan, sozietateen gaineko 
zergaren foru arauan, ez-egoiliarren 
errentaren gaineko zergaren foru 
arauan eta horiek garatzen dituzten 

1. La herencia que se halle 
pendiente del ejercicio de un poder 
testatorio estará obligada a practicar 
retenciones, ingresos a cuenta y 
pagos fraccionados y a ingresar su 
importe en la Diputación Foral de 
Gipuzkoa, en los casos y en los 
términos establecidos en las Normas 
Forales del Impuesto sobre la Renta 
de las Personas Físicas, del 
Impuesto sobre Sociedades y del 
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erregelamenduzko xedapenetan 
ezarritako kasu eta moduetan. 

Impuesto sobre la Renta de No 
Residentes y en sus disposiciones 
reglamentarias de desarrollo. 

2. Nolanahi ere, atxikipenak, konturako 
sarrerak eta ordainketa zatikatuak 
behartuta dauden aldetik, testamentu-
ahalordea erabili gabe duten 
herentziek beren gain hartuko dute 
diru-sarrera foru  aldundiari egiteko 
obligazioa,  eta beste obligazio hori ez 
betetzeak ez ditu salbuetsiko diru-
sarrera egiteko betebehar honetatik.  

2. En todo caso, las herencias que 
se hallen pendientes del ejercicio de 
un poder testatorio obligadas a 
practicar retenciones, ingresos a 
cuenta y pagos fraccionados, 
asumirán la obligación de efectuar el 
ingreso en la Diputación Foral, sin 
que el incumplimiento de aquella 
obligación pueda eximirlas de esta.  

16. artikulua. Ondare sozietateen 
araubidea. 

Artículo 16. Régimen de las 
sociedades patrimoniales. 

Sozietateen gaineko Zergari buruzko 
urtarrilaren 17ko 2/2014 Foru Arauak 
14. artikuluko 1. apartatuaren b) letran 
aurreikusitako baldintza betetzearen 
ondorioetarako, ondare entitateek ez 
dute ondare sozietateen izaera galduko 
testamentu-ahalordea erabili gabe 
duten herentziek partaidetuta badaude 
eta herentzia horiei titulu honetan 
xedatutakoa aplikagarri bazaie. 

A efectos del cumplimiento del 
requisito previsto en la letra b) del 
apartado 1 del artículo 14 de la 
Norma Foral 2/2014, de 17 de enero, 
del Impuesto sobre Sociedades, no 
perderán la consideración de 
sociedades patrimoniales aquellas 
entidades patrimoniales por el hecho 
de que se encuentren participadas 
por herencias que se hallen 
pendientes del ejercicio de un poder 
testatorio a las que sea de aplicación 
lo dispuesto en el presente Título. 

XEDAPEN INDARGABETZAILE 
BAKARRA. 

DISPOSICIÓN DEROGATORIA 
ÚNICA. 

Foru arau hau indarrean jartzen 
denean, indargabeturik geratuko dira 
bertan xedatutakoarekin bat ez 
datozen edo haren aurka dauden maila 
bereko edo txikiagoko xedapen 
guztiak. 

A la entrada en vigor de la presente 
norma foral quedarán derogadas 
todas las disposiciones de igual o 
inferior rango que se opongan o 
contradigan lo establecido en la 
misma. 

AZKEN XEDAPEN BAKARRA.  
Indarrean jartzea. 

DISPOSICIÓN FINAL ÚNICA. 
Entrada en vigor. 
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Foru arau hau «Gipuzkoako Aldizkari 
Ofizialean» argitaratzen den egunean 
jarriko da indarrean, eta 2016ko 
urtarrilaren 1etik aurrera izango ditu 
ondorioak. 

La presente norma foral entrará en 
vigor el día de su publicación en el 
«Boletín Oficial Gipuzkoa», con 
efectos desde el día 1 de enero de 
2016. 

Bereziki, II. tituluan jasotzen diren 
arauak testamentu-ahalordea data 
horretan erabili gabe duten herentziei 
aplikatuko zaizkie. 

En particular, las normas contenidas 
en el Título II serán de aplicación a 
las herencias que se hallen 
pendientes del ejercicio de un poder 
testatorio a dicha fecha. 
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	I. TITULUAZERGA ARAUEN EGOKITZAPENA
	Se modifican los siguientes preceptos de la Norma Foral 3/1990, de 11 de enero, del Impuesto sobre Sucesiones y Donaciones:
	Aldaketa hauek sartzen dira Oinordetzen eta Dohaintzen gaineko Zergari buruzko urtarrilaren 11ko 3/1990 Foru Arauan:
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	Testamentu-ahalorde bidez gauzatzen diren herentzietan, ahalordea modu ezeztaezinez erabiltzen denean edo hura azkentzeko arrazoietako bat gertatzen denean sortuko da zerga.
	En el supuesto de pacto sucesorio con eficacia de presente, se devengará el impuesto en vida del instituyente, cuando tenga lugar la transmisión.
	Eraginkortasuna unean bertan duten oinordetza-itunen kasuan, izendatzailea bizirik dagoela sortuko da zerga, eskualdaketa egiten denean.
	2. En las transmisiones lucrativas inter vivos el impuesto se devengará el día en que se cause o celebre el contrato.
	2. Inter vivos egiten diren doako eskualdaketetan, kontratua gertatzen edo egiten den egunean sortuko da zerga.
	3. Toda adquisición de bienes cuya efectividad se halle suspendida por la existencia de una condición, un término, un fideicomiso o cualquier otra limitación, se entenderá siempre realizada el día en que dichas limitaciones desaparezcan.»
	3. Ondasunen eskurapen batek etenda badu eraginkortasuna tartean baldintza bat, epemuga bat, fideikomiso bat edo beste edozein muga ezarri delako, mugapen horiek desagertzen diren egunean gauzatutzat joko da eskurapena.»
	Dos. Se añade un artículo 25 bis con la siguiente redacción:
	Bi. 25. bis artikulua gehitzen da, testu honekin:
	«Artículo 25 bis. Usufructo en las herencias bajo poder testatorio.
	«25. bis artikulua. Gozamena testamentu-ahalordearen menpeko herentzietan.
	1. Si en el poder testatorio se otorgase en favor de persona determinada el derecho a usufructuar los bienes de la herencia mientras no se haga uso del poder, se practicará una doble autoliquidación de ese usufructo con arreglo al parentesco del usufructuario con el causante: una provisional, con devengo al abrirse la sucesión, por las normas del usufructo vitalicio, y otra, con carácter definitivo, al hacerse uso del poder testatorio, con arreglo a las normas del usufructo temporal, por el tiempo transcurrido desde la muerte del causante, y se tendrá en cuenta como ingreso a cuenta lo pagado por la provisional, devolviéndose la diferencia al usufructuario si resultase a su favor. 
	1. Testamentu-ahalordean, ahalordea erabiltzen ez den bitartean pertsona jakin bati ematen bazaio herentziako ondasunez gozatzeko eskubidea,  gozamen  horren bi autolikidazio egingo dira, gozamendunak kausatzailearekin duen ahaidetasuna kontuan hartuta: behin-behineko autolikidazio bat, sortzapena oinordetza hastean izan duena eta biziarteko gozamenaren arauen arabera egin behar dena, eta behin betiko autolikidazio bat, testamentu-ahalordea erabiltzen denean egingo dena, aldi baterako gozamenaren arauen arabera, kausatzailearen heriotzatik igarotako denboragatik. Behin-behineko autolikidazioagatik ordaindutakoa kontura egindako sarreratzat hartuko da, eta diferentzia gozamendunari itzuliko zaio, haren aldekoa gertatzen bada.
	2. Si el poder testatorio tuviera un plazo determinado para su ejercicio, la liquidación provisional se practicará según las normas del usufructo temporal por el plazo máximo establecido para ejercitar el poder.
	2. Testamentu-ahalordea erabiltzeko epea zehaztuta badago, behin-behineko likidazioa egiteko aldi baterako gozamenaren arauak aplikatuko dira, ahalordea erabiltzeko ezarrita dagoen gehieneko epeagatik.
	3. La liquidación definitiva por usufructo temporal, deberá practicarse al tiempo de realizarse la de los herederos, que resulten serlo por el ejercicio del poder testatorio, o por las demás causas de extinción del mismo, tomándose en consideración el valor de los bienes en el momento del fallecimiento del causante.» 
	3. Aldi baterako gozamenaren behin betiko likidazioa testamentu-ahalordea erabiltzeagatik edo hura azkentzeko beste arrazoiengatik oinordeko gertatzen direnen likidazioa egitearekin batera aurkeztuko da, kausatzailea hiltzean ondasunek duten balioa kontuan hartuta.»
	Tres. Se añade un artículo 25 ter con la siguiente redacción:
	Hiru. 25. ter artikulua gehitzen da, testu honekin:
	«Artículo 25 ter. Uso del poder testatorio.
	«25. ter artikulua. Testamentu-ahalordea erabiltzea.
	1. En el caso de que la o el comisario cónyuge viudo hiciera uso del poder adjudicando un bien concreto de la comunidad postconyugal a favor de un descendiente común de la o del comisario y del causante, sin proceder a la partición y liquidación de la herencia, se liquidará como donación por la mitad correspondiente a la o el cónyuge viudo y como sucesión por la otra mitad, correspondiente al causante.
	1. Gertatzen bada komisario alargunak, ahalordea erabiltzean, komisarioaren eta kausatzailearen ondorengo komun bati adjudikatzen diola ezkontza osteko erkidegoaren ondasun jakin bat, herentzia banatu eta likidatu gabe, orduan alargunari dagokion erdia dohaintza modura likidatuko da, eta kausatzaileari dagokion beste erdia oinordetza modura. 
	2. En las sucesiones bajo poder testatorio, se deberá proceder a realizar dos liquidaciones, en su caso: una, inmediata a la muerte del causante, sobre el importe de la herencia no afectado por el poder y otra, sobre el importe de la herencia afectado por el poder, una vez se ejercite el mismo con carácter irrevocable o se produzca alguna de las demás causas de extinción de éste.
	2. Testamentu-ahalordearen menpeko oinordetzetan, bi likidazio egin behar dira, hala dagokionean: bata, kausatzailea hil eta berehala, ahalordeak ukitzen ez duen herentziaren zenbatekoagatik, eta, bestea, ahalordea modu ezeztaezinean erabili edo hura azkentzeko gainerako arrazoietako bat gertatu ondoren, ahalordeak ukitzen duen herentziaren zenbatekoagatik.
	3. En todos los casos de utilización del poder testatorio se procederá a acumular todas las adquisiciones que concurran en un mismo sucesor a efectos de la liquidación del impuesto y de la aplicación de las reducciones en la base imponible previstas en esta Norma Foral. Además, las cuotas satisfechas con anterioridad por las liquidaciones acumuladas serán deducibles de la liquidación que se practique como consecuencia de la acumulación.»
	3. Testamentu-ahalordea erabiltzen den guztietan, oinordeko berberari dagozkion eskurapen guztiak metatu egingo dira, bai zerga likidatzeko eta bai foru arau honetan zerga oinarrirako aurreikusten diren murriztapenak aplikatzeko. Gainera, metatutako likidazioengatik lehendik ordaindutako kuotak kendu ahal izango dira metaketaren ondorioz egiten den likidaziotik.»
	Cuatro. Se añade un artículo 25 quater con la siguiente redacción:
	Lau. 25. quater artikulua gehitzen da, testu honekin:
	«Artículo 25 quater. Acumulación de adquisiciones hereditarias.
	«25. quater artikulua. Herentzia bidezko eskurapenen metaketa.
	1. Deberán considerarse como una sola adquisición hereditaria todos los incrementos de patrimonio que obtenga un causahabiente, que sean consecuencia de una misma sucesión respecto a un causante determinado, con independencia de que su obtención derive de distintos títulos sucesorios.
	1. Kausadun batek kausatzaile jakin batengandik oinordetza beraren ondorioz lortzen dituen ondare gehikuntza guztiak herentzia bidezko eskurapen bakartzat joko dira, nahiz eta oinordetza-titulu baten baino gehiagoren bidez lortuak izan.
	2. En tal sentido, se acumularán todas las adquisiciones de bienes y derechos recibidas, ya sean consecuencia de pactos sucesorios con eficacia de presente, de ejercicios parciales o totales del poder testatorio o de otras causas de extinción del mismo, ya sean dispuestas directamente por la o el testador en su testamento o por la Ley en ausencia de éste.
	2. Hori dela-eta, jasotzen diren ondasun eta eskubide eskurapen guztiak metatu egingo dira, izan horiek eraginkortasuna unean bertan duten oinordetza-itunengatik jasotakoak,  izan testamentu-ahalordea osorik edo partez erabili edo hura azkentzeko beste arrazoiak gertatzeagatik egindakoak, izan testamentugileak berak testamentuan zuzenean xedatutakoak, edo haren faltan, Legean ezarritakoak.
	3. Todos los incrementos de patrimonio a que se ha hecho referencia en los dos apartados anteriores de este artículo se considerarán como una sola adquisición hereditaria a los efectos de la liquidación del Impuesto, por lo que la cuota tributaria se obtendrá en función de la suma de todas las bases imponibles, aplicando una sola vez las reducciones de la base imponible correspondientes de entre las que se regulan en esta Norma Foral.
	3. Artikulu honetako aurreko bi apartatuetan aipatu diren ondare gehikuntza guztiak herentzia bidezko eskurapen bakartzat hartuko dira zerga likidatzeko. Hortaz, zerga kuota kalkulatzeko garaian, zerga oinarri guztiak batu behar dira, eta foru arau honetan araututako zerga oinarriaren murriztapenen artetik aplikatu beharrekoak behin bakarrik aplikatuko dira.
	Además, las cuotas satisfechas con anterioridad por las liquidaciones acumuladas serán deducibles de la liquidación que se practique como consecuencia de la acumulación, sin que proceda devolución de cuotas por este motivo.» 
	Gainera, metatutako likidazioengatik lehendik ordaindutako kuotak kendu ahal izango dira metaketaren ondorioz egiten den likidaziotik, baina ez da inoiz kuotarik itzuliko.» 
	Cinco. Se añade un artículo 25 quinquies con la siguiente redacción:
	Bost. 25. quinquies artikulua gehitzen da, testu honekin:
	«Artículo 25 quinquies. Reglas de liquidación en las reversiones.
	«25. quinquies artikulua. Itzulketetan likidatzeko erregelak.
	1. En los casos en que se produzca la reversión a favor del instituyente o del donante en los supuestos de transmisión de bienes objeto de pacto sucesorio con eficacia de presente o de donación de bienes con carga de alimentos, se procederá a practicar una liquidación con arreglo a las normas del usufructo temporal con devolución del exceso pagado en su caso, respecto a la liquidación inicialmente practicada por la transmisión de los bienes objeto de reversión.
	1. Berehalako eraginkortasuna  duten  oinordetza-itunen bidez egiten diren ondasun eskualdaketetan edo mantenua kargupean hartzen duten ondasun dohaintzetan, ondasunak izendatzaileari edo dohaintza-emaileari itzultzen bazaizkio, likidazio bat egingo da, aldi baterako gozamenaren arauei jarraituz, eta likidazio horretatik ateratzen bada itzulitako ondasunen eskualdaketagatik hasiera batean egindako likidazioaren aldean soberakin bat ordaindu dela, soberakin hori zergadunari itzuliko zaio.
	2. No procederá la acumulación en la herencia del causante a que se refiere el artículo anterior de esta Norma Foral respecto de los bienes que hayan sido objeto de reversión y a los que se haya aplicado lo dispuesto en el apartado anterior de este artículo.»
	2. Itzulitako ondasunak ez dira kausatzailearen herentzian metatuko –metaketa hori foru arau honen aurreko artikuluan aipatzen da–, baldin eta ondasunoi artikulu honen aurreko apartatuan xedatutakoa aplikatu bazaie.»
	Seis. El apartado 1 del artículo 26 queda redactado de la siguiente forma:
	Sei. 26. artikuluaren 1. apartatua honela geratzen da idatzita:
	«1. En las sucesiones por causa de muerte, cualesquiera que sean las particiones y adjudicaciones que las o los interesados hagan, se considerará para los efectos del impuesto como si se hubiesen hecho con estricta proporcionalidad y con arreglo a las normas reguladoras de la sucesión, estén o no los bienes sujetos al pago del impuesto por la condición del territorio o por cualquier otra causa y, en consecuencia, los aumentos que en la comprobación de valores resulten se prorratearán entre los distintos adquirentes o herederos.»
	«1. Mortis causa oinordetzetan, interesdunek egiten dituzten banaketak eta adjudikazioak edozein direla ere, zergaren ondorioetarako ulertuko da oinordetza horiek proportzionaltasun osoz eta oinordetzaren arauen arabera egin direla, kontuan hartu gabe ondasun horiek lurraldearengatik edo beste edozein arrazoirengatik zergaren ordainketari loturik dauden ez. Hortaz, balioak egiaztatzean gertatzen diren gehikuntzak eskuratzaile edo oinordekoen artean hainbanatuko dira.»
	Siete. Se añade un apartado 2 al artículo 31 con la siguiente redacción:
	Zazpi. 31. artikuluari 2. apartatua gehitzen zaio, honako hau dioena:
	«2. En las herencias sometidas a poder testatorio, la o el comisario de la herencia deberá presentar una declaración tributaria en la que se haga constar el fallecimiento del causante. En la misma se deberá dar cumplimiento a lo previsto en el artículo 31 bis siguiente.
	«2. Testamentu-ahalordearen menpeko herentzietan, komisarioak zerga aitorpen bat aurkeztu behar du, bertan kausatzailearen heriotza adierazita. Aitorpen horretan, foru arau honen 31. bis artikuluan ezarritakoa bete beharko da.
	En las herencias a las que se refiere el presente apartado, no podrá presentarse autoliquidación por los contribuyentes en tanto no se haya ejercitado el poder testatorio con carácter irrevocable, de manera parcial o total, o se produzca alguna de las demás causas de extinción del mismo.»
	Apartatu honetan aipatzen diren herentzietan, zergadunek ezingo dute autolikidaziorik aurkeztu, harik eta testamentu-ahalordea modu ezeztaezinean erabili arte—partzialki zein osorik—, edo hura azkentzeko dauden beste arrazoietako bat gertatu arte.»
	Ocho. Se añade un nuevo artículo 31 bis con la siguiente redacción:
	Zortzi. 31. bis artikulua gehitzen da, testu honekin:
	«Artículo 31 bis. Obligaciones de la o del comisario en las herencias bajo poder testatorio.
	«31. bis artikulua. Komisarioaren betebeharrak testamentu-ahalordearen menpeko herentzietan.
	1. En las herencias bajo poder testatorio, la o el comisario, en el plazo de 6 meses a contar desde la fecha de fallecimiento del causante o desde la fecha en que gane firmeza la declaración de fallecimiento del mismo según lo dispuesto en el artículo 196 del Código Civil, estará obligado a presentar un inventario de los bienes de la herencia así como la justificación documental del poder, sin perjuicio de que la Administración tributaria le pueda requerir la presentación de cualesquiera otros documentos que se estimen pertinentes.
	1. Testamentu-ahalordearen menpeko herentzietan, komisarioak, 6 hilabeteko epea du, kausatzailea hiltzen den egunetik aurrera edo heriotza-adierazpenak Kode Zibilaren 196. artikuluan aipatutako irmotasuna hartzen duenetik aurrera, herentziako ondasunen inbentarioa eta ahalordearen frogagiriak aurkezteko. Gainera, zerga Administrazioak egoki irizten duen beste edozein agiri aurkezteko eskatu diezaioke.
	Dicho plazo podrá ser prorrogado en los términos que se establezcan reglamentariamente.
	Epe hori luzatu daiteke, erregelamenduz ezartzen denari jarraituz.
	La o el comisario deberá comunicar a la Administración tributaria las alteraciones producidas en el inventario de los elementos patrimoniales que formen parte de la herencia que se halle pendiente del ejercicio de un poder testatorio, siempre que las correspondientes alteraciones patrimoniales no impliquen el devengo del Impuesto sobre Sucesiones y Donaciones. La citada comunicación se deberá presentar en el plazo de un mes desde que se produzca la alteración patrimonial y a la misma deberá adjuntarse copia de la documentación justificativa de la alteración.
	Testamentu-ahalordea erabili gabe duen herentzia batean aldaketak gertatu badira herentziako ondare elementuen inbentarioan, komisarioa behartuta dago zerga Administrazioari horien berri ematera baldin eta aldaketa horiek oinordetzen eta dohaintzen gaineko zergaren sortzapena ez badakarte. Komunikazioa hilabeteko epean egin behar da, ondare aldaketa gertatzen denetik aurrera, eta harekin batera aldaketaren frogagirien kopiak aurkeztu behar dira.
	2. La o el comisario, en el plazo de un mes contado a partir de la fecha en que se haga uso parcial o total del poder testatorio con carácter irrevocable o se produzca alguna de las demás causas de extinción del mismo, deberá comunicar tales extremos y presentar ante la Administración tributaria la documentación acreditativa de dicha utilización o justificar de otro modo su extinción.»
	2. Era berean, hilabeteko epean, testamentu-ahalordea modu ezeztaezinean —hala partzialki nola osorik— erabiltzen den egunetik edo hura azkentzeko arrazoietako bat gertatzen den egunetik aurrera, komisarioak aurreko alderdi horien berri eman behar dio Zerga Administrazioari, eta ahalordea erabili dela egiaztatzeko dokumentazioa ere aurkeztu behar dio, edo, bestela, ahalordea azkendu dela justifikatu.»
	Nueve. Se añade un párrafo final al apartado 3 del artículo 32 con el siguiente contenido:
	Bederatzi. Azken paragrafo bat gehitzen zaio 32. artikuluaren 3. apartatuari, eduki hau duena:
	«Además, las o los Notarios estarán obligados a remitir a la Diputación Foral, dentro de la primera quincena de cada mes, relación de los documentos que hayan autorizado durante el mes inmediato anterior en los que se haya producido el ejercicio con carácter irrevocable de un poder testatorio por parte del comisario de una herencia, especificando la identidad del comisario y la del causante de la herencia cuyo poder se ejercita. La citada relación deberá incluir todos los documentos autorizados por las o los Notarios en los que se produzca el ejercicio de un poder testatorio, incluso cuando el ejercicio se produzca en el propio testamento de la o del comisario.»
	«Gainera, notarioek, hil bakoitzeko lehen hamabost egunen barruan, zerrenda bat bidali behar diote Foru Aldundiari, eta bertan adierazi aurreko hilean baimendu dituzten testamentuetatik zeinetan erabili duen herentzia baten komisarioak testamentu-ahalordea modu ezeztaezinean; orobat, bertan zehaztu behar dute komisarioa nor izan den eta zein den ahalordea erabiltzea ekarri duen herentziaren kausatzailea. Notarioek baimendutako agiri guztien artetik testamentu-ahalordea erabilita dutenak baino ez dira agertu behar zerrenda horretan, are ahalordea komisarioaren testamentuan erabili denean ere.»
	Diez. El artículo 40 queda redactado de la siguiente forma:
	Hamar. 40. artikulua honela geratzen da idatzita:
	«Artículo 40. Régimen Sancionador.
	«40. artikulua. Zehapen araubidea.
	1. Las infracciones tributarias del impuesto regulado en la presente Norma Foral serán sancionadas con arreglo a lo dispuesto en el Título IV de la Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Territorio Histórico de Gipuzkoa.
	1. Foru arau honetan araututako zergaren arau-hausteak Gipuzkoako Lurralde Historikoko Zergei buruzko martxoaren 8ko 2/2005 Foru Arau Orokorrak IV. tituluan xedatutakoaren arabera zehatuko dira.
	2. La presentación fuera de  plazo de las autoliquidaciones correspondientes a adquisiciones de bienes o derechos exentas o aquéllas en las que las reducciones aplicables conforme a lo dispuesto en el artículo 19  de esta Norma Foral igualen o superen el importe de la base imponible, se sancionarán con multa pecuniaria proporcional del 0,1 por 100 del valor neto de los bienes y derechos adquiridos, con un mínimo de 600 y un máximo de 9.000 euros por cada contribuyente.
	2. Ondasun edo eskubideen eskurapen salbuetsiengatik egiten diren autolikidazioak edo foru arau honetako 19. artikuluko murriztapenak aplikatuta egiten direnak epez kanpo aurkezten badira, eta haien zenbatekoa zerga oinarriaren berdina edo handiagoa bada,  eskuratutako ondasun eta eskubideen balio garbiaren 100eko 0,1eko diruzko isun proportzionala ezarriko da; isuna, zergadun bakoitzeko, 600 eurokoa izango da gutxienez, eta 9.000 eurokoa gehienez.
	3. El incumplimiento, dentro del plazo establecido para ello, de las obligaciones impuestas al comisario de las herencias que se defieran por poder testatorio en el artículo 31 bis de la presente Norma Foral será considerado como infracción tributaria, que se sancionará con arreglo a lo dispuesto en las siguientes reglas:
	3. Testamentu-ahalordearen bidezko herentzien komisarioari foru arau honetako 31. bis artikuluan ezarritako betebeharrak berariaz araututako epean ez betetzea zerga alorreko arau-haustetzat joko da, eta honako erregela hauen arabera zehatuko da:
	a) La falta de presentación del inventario de los bienes de la herencia o de su alteración sin que suponga el devengo del Impuesto, así como de la justificación documental del poder por parte de la o del comisario, será sancionada con multa pecuniaria fija de 600 euros.
	a)   Komisarioak ez badu aurkezten herentziako ondasunen inbentarioa edo  inbentarioan izandako aldaketen dokumentazioa —aldaketa horrek zergaren sortzapena ekarri gabe—, edo komisarioak duen ahalordearen frogagiria, 600 euroko diruzko isun finkoa ezarriko da.
	b) La falta de comunicación del ejercicio del poder testatorio o de la concurrencia de alguna de las demás causas de extinción del mismo que correspondan a adquisiciones exentas o aquéllas en las que las reducciones aplicables conforme a lo dispuesto en el artículo 19 de esta Norma Foral igualen o superen el importe de la base imponible, se sancionarán con multa pecuniaria proporcional del 0,1 por 100 del valor neto de los bienes y derechos adquiridos, con un mínimo de 600 y un máximo de 9.000 euros por contribuyente.
	b) Salbuetsitako eskurapenetan, edo foru arau honetako 19. artikuluan ezarritakoaren arabera aplikatutako murriztapenak zerga oinarriaren parekoak edo handiagoak dituzten eskurapenetan, ez bada jakinarazten testamentu-ahalordea erabili dela edo hura azkentzeko beste arrazoietako bat gertatu dela, eskuratutako ondasun eta eskubideen balio garbiaren 100eko 0,1eko diruzko isun proportzionala ezarriko da; isuna, zergadun bakoitzeko, 600 eurokoa izango da gutxienez, eta 9.000 eurokoa gehienez.
	4. A las sanciones impuestas conforme a lo dispuesto en el apartado anterior les resultará de aplicación lo dispuesto en el artículo 192 de la Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Territorio Histórico de Gipuzkoa.»
	II. KAPITULUA. PERTSONA FISIKOEN ERRENTAREN GAINEKO ZERGA
	CAPITULO II. IMPUESTO SOBRE LA RENTA DE LAS PERSONAS FÍSICAS
	2. artikulua. Pertsona fisikoen errentaren gaineko zerga aldatzea.
	Artículo 2. Modificación del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas.


	4. Aurreko apartatuan xedatutakoari jarraituz ezartzen diren zehapenei aplikagarri izango zaie Gipuzkoako Lurralde Historikoko Zergei buruzko martxoaren 8ko 2/2005 Foru Arau Orokorrak 192. artikuluan xedatutakoa.»
	Se modifican los siguientes preceptos de la Norma Foral 3/2014, de 17 de enero, del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas del Territorio Histórico de Gipuzkoa:
	Aldaketa hauek sartzen dira Gipuzkoako Lurralde Historikoko Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergari buruzko urtarrilaren 17ko 3/2014 Foru Arauan:
	Uno. Se añade un apartado 3 al artículo 10, con el siguiente contenido:
	Bat. 3. apartatua gehitzen zaio 10. artikuluari, honako edukia duena:
	«3. También tendrán la consideración de contribuyentes de este Impuesto las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio previstas en el título II de la Norma Foral …. de adaptación del sistema tributario del Territorio Histórico de Gipuzkoa a las peculiaridades del Derecho Civil Vasco.»
	«3. Orobat, zerga honen zergadunak testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentziak ere izango dira, hain zuzen ………aren ….(e)ko …/…. Foru Arauak, Gipuzkoako Lurralde Historikoko zerga sistema Euskal Zuzenbide Zibilaren berezitasunetara egokitzen duenak, II. tituluan aurreikusitakoak.»
	Dos. Se añade un apartado 4 al artículo 11 con el siguiente contenido:
	Bi. 4. apartatua gehitzen zaio 11. artikuluari, honako edukia duena:
	«4. El régimen de atribución de rentas no será aplicable a las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio, que tributarán según lo establecido en el apartado 6 del artículo 12 de esta Norma Foral.»
	«4. Testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentziei ez zaie aplikatuko errentak esleitzeko araubidea, eta foru arau honen 12. artikuluko 6. apartatuan ezarritakoaren arabera zergapetuko dira.»
	Tres. Se añade un apartado 6 al artículo 12 con el siguiente contenido:
	Hiru. 6. apartatua gehitzen zaio 12. artikuluari, honako edukia duena:
	«6. Los rendimientos y las imputaciones de rentas correspondientes a las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio se atribuirán al usufructuario de los bienes de la herencia, en función del origen o fuente de los mismos. No obstante lo dispuesto en el apartado 3 anterior, los rendimientos de actividades económicas se imputarán a la o el usufructuario de los mismos en concepto de tales.
	«6. Testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentziei dagozkien etekinak eta errenta egozpenak herentziako ondasunen gozamendunari esleituko zaizkio, etekinen jatorriaren edo iturriaren arabera. Aurreko 3. apartatuan xedatutakoa gorabehera, jarduera ekonomikoen etekinak haien gozamena duenari esleituko zaizkio jarduera ekonomikoen etekin gisa.
	Respecto a los bienes o derechos sobre los que no se establezca un derecho de usufructo, las rentas se atribuirán a la propia herencia y tributarán según lo establecido en el Título II de la Norma Foral…………, de adaptación del sistema tributario del Territorio Histórico de Gipuzkoa a las peculiaridades del Derecho Civil Vasco.»
	Ondasun edo eskubideen gainean gozamen eskubiderik ez dagoenean, errentak herentziari berari esleituko zaizkio, eta ………aren ….(e)ko …/…. Foru Arauak, Gipuzkoako Lurralde Historikoko zerga sistema Euskal Zuzenbide Zibilaren berezitasunetara egokitzen duenak, II. tituluan ezarritakoaren arabera zergapetuko dira.»
	Cuatro. La letra b) del apartado 2 del artículo 41 queda redactada de la siguiente forma:
	Lau. 41. artikuluaren 2. apartatuko b) letra honela berridazten da:
	«b) Con ocasión de transmisiones lucrativas por causa de muerte del contribuyente, incluso cuando la transmisión lucrativa se efectúe en uso del poder testatorio por la o el comisario, o por cualquier título sucesorio con eficacia de presente. A estos efectos, son títulos sucesorios los previstos en el artículo 3 de la Norma Foral 3/1990, de 11 de enero del Impuesto sobre Sucesiones y Donaciones.»
	«b) Zergadunaren mortis causa dela-eta egiten diren kostu gabeko eskualdaketetan, are kostu gabeko eskualdaketa hori komisarioak testamentu-ahalordea erabilita edo berehalako eraginkortasuna duen edozein oinordetza-titulu bidez egiten denean ere. Ondorio horietarako, oinordetza-tituluak dira Oinordetzen eta Dohaintzen gaineko Zergari buruzko urtarrilaren 11ko 3/1990 Foru Arauaren 3. artikuluan ezarritakoak.»
	Cinco. Se añade una letra ñ) al apartado 1 del artículo 47 con el siguiente contenido:
	Bost. 47. artikuluko 1. apartatuari ñ) letra gehitzen zaio, honako hau dioena:
	«ñ) De la enajenación de bienes que hayan pertenecido a una herencia que se halle pendiente del ejercicio de un poder testatorio, se tomará como valor de adquisición para calcular la ganancia o pérdida patrimonial el valor del elemento patrimonial en el momento en que se haya ejercitado el poder testatorio respecto del bien de que se trate.»
	III. KAPITULUA. ABERASTASUNAREN ETA FORTUNA HANDIEN GAINEKO ZERGA
	CAPÍTULO III. IMPUESTO SOBRE LA RIQUEZA Y LAS GRANDES FORTUNAS
	3. artikulua. Aberastasunaren eta fortuna handien gaineko zerga aldatzea.
	Artículo 3. Modificación del Impuesto sobre la Riqueza y las Grandes Fortunas.


	«ñ) Balio aldaketa gertatzen bada testamentu-ahalordea erabili gabe duen herentzia batekoak izandako ondasunak besterentzeagatik, ondare irabazia edo galera kalkulatzeko, testamentu-ahalordea erabiltzean ondare elementu horrek daukan balioa hartuko da eskurapen baliotzat.»
	Se modifican los siguientes preceptos de la Norma Foral 10/2012, de 18 de diciembre, del Impuesto sobre la Riqueza y las Grandes Fortunas:
	Aldaketa hauek sartzen dira Aberastasunaren eta Fortuna Handien gaineko Zergari buruzko abenduaren 18ko 10/2012 Foru Arauan:
	Uno. El artículo 7 queda redactado en los siguientes términos:
	Bat. 7. artikulua honela geratzen da idatzita:
	«Artículo 7. Contribuyentes.
	«7. artikulua. Zergadunak.
	1. Son contribuyentes del Impuesto:
	1. Zerga honen zergadunak dira:
	a) Por obligación personal, las personas físicas a las que se hace referencia en el apartado 1 del artículo 3 de la presente Norma Foral.
	a) Obligazio pertsonalarengatik, foru arau honen 3. artikuluko 1. apartatuan aipatzen diren pertsona fisikoak.
	b) Por obligación real, las personas físicas a las que se hace referencia en el apartado 2 del artículo 3 de la presente Norma Foral.
	b) Obligazio errealarengatik, foru arau honen 3. artikuluko 2. apartatuan aipatzen diren pertsona fisikoak.
	2. También tendrán la consideración de contribuyentes de este Impuesto las herencias pendientes del ejercicio de un poder testatorio previstas en el título II de la Norma Foral…. de adaptación del sistema Tributario del Territorio Histórico de Gipuzkoa a las peculiaridades del Derecho Civil Vasco.» 
	2. Orobat, zerga honen zergadunak testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentziak ere izango dira, hain zuzen ………aren ….(e)ko …/…. Foru Arauak, Gipuzkoako Lurralde Historikoko zerga sistema Euskal Zuzenbide Zibilaren berezitasunetara egokitzen duenak, II. tituluan aurreikusitakoak.» 
	Dos. Se añade un apartado 6 al artículo 9 con el siguiente contenido:
	Bi. 6. apartatua gehitzen zaio 9. artikuluari, honako edukia duena:
	«6. En las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio, si existe un derecho de usufructo, al usufructuario le serán de aplicación las normas contenidas en los apartados 1, 2, 3 y 4 anteriores.
	«6. Testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentzietan gozamen eskubiderik badago, aurreko 1, 2, 3. eta 4. apartatuetan ezarritako arauak aplikatuko zaizkio gozamendunari.
	Respecto al valor de la nuda propiedad o en caso de que no exista ningún usufructuario, las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio tributarán según lo establecido en el Título II de la Norma Foral ……, de adaptación del sistema tributario del Territorio Histórico de Gipuzkoa a las peculiaridades del Derecho Civil Vasco.»
	IV. KAPITULUA. ONDARE ESKUALDAKETEN ETA EGINTZA JURIDIKO DOKUMENTATUEN GAINEKO ZERGA
	CAPÍTULO IV. IMPUESTO SOBRE TRANSMISIONES PATRIMONIALES Y ACTOS JURÍDICOS DOCUMENTADOS
	4. artikulua. Ondare eskualdaketen eta egintza juridiko dokumentatuen gaineko zerga aldatzea. 
	Artículo 4. Modificación del Impuesto sobre Transmisiones Patrimoniales y Actos Jurídicos Documentados.


	Jabetza soilaren balioari dagokionez, edo inolako gozamendunik ez dagoenean, testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentziak zergapetuko dira ………aren ….(e)ko …/…. Foru Arauak, Gipuzkoako Lurralde Historikoko zerga sistema Euskal Zuzenbide Zibilaren berezitasunetara egokitzen duenak, II. tituluan ezarritakoaren arabera.»
	Se modifica la letra b) del apartado 2 del artículo 7 de la Norma Foral 18/1987, de 30 de diciembre, del Impuesto sobre Transmisiones Patrimoniales y Actos Jurídicos Documentados, que queda redactada de la siguiente forma:
	Aldaketak sartzen dira Ondare Eskualdaketen eta Egintza Juridiko Dokumentatuen gaineko Zergari buruzko abenduaren 30eko 18/1987 Foru Arauaren 7. artikuluko 2. apartatuaren b) letran, eta honela uzten da idatzita:
	«b) Los excesos de adjudicación declarados, salvo los que surjan de dar cumplimiento a lo dispuesto en los artículos 821, 829, 1.056 (segundo) y 1.062 (primero) del Código Civil o en disposiciones de Derecho Civil Vasco basadas en el mismo fundamento, y en especial de la transmisión por título gratuito de un caserío con sus pertenecidos regulada en la Ley 5/2015, de 25 de junio, de Derecho Civil Vasco.»
	V. KAPITULUA. UDAL ZERGAK
	CAPÍTULO V. TRIBUTOS LOCALES
	5. artikulua. Toki Ogasunei buruzko uztailaren 5eko 11/1989 Foru Araua aldatzea.
	Artículo 5. Modificación de la Norma Foral 11/1989, de 5 de julio, de Haciendas Locales.


	«b) Aitortutako adjudikazio soberakinak, salbu eta Kode Zibilaren 821., 829., 1.056. (bigarrena) eta 1.062. (lehenengoa) artikuluetan edo funts berean oinarritutako Euskal Zuzenbide Zibileko xedapenetan ezarritakoa betetzetik sortutakoak, eta, bereziki, Euskal Zuzenbide Zibilari buruzko ekainaren 25eko 5/2015 Legeak baserriaren eta hari lotutako lurren inguruan arautzen duen doako eskualdaketatik datozenak.»
	Se añade un nuevo artículo 18 bis a la Norma Foral 11/1989, de 5 de julio, de Haciendas Locales, que queda redactado de la siguiente forma:
	18. bis artikulua gehitzen zaio Toki Ogasunei buruzko uztailaren 5eko 11/1989 Foru Arauari, eta haren testua honako hau da:
	«Artículo 18 bis.
	«18. bis artikulua.
	En las herencias que se defieran por poder testatorio, el administrador responderá subsidiariamente de las deudas tributarias que correspondan a la herencia pendiente del ejercicio del poder testatorio.»
	6. artikulua. Hiri-lurren balio gehikuntzaren gaineko zerga aldatzea.
	Artículo 6. Modificación del Impuesto sobre el Incremento del Valor de los Terrenos de Naturaleza Urbana.

	Testamentu-ahalordearen bidez gauzatzen diren herentzietan, administratzailea erantzule subsidiarioa izango da testamentu-ahalordea erabili gabe duen herentziaren zerga zorrei dagokienez.»
	Uno. Se añade un segundo párrafo al apartado 4 del artículo 6 de la Norma Foral 16/1989, de 5 de julio, del Impuesto sobre el Incremento del Valor de los Terrenos de Naturaleza Urbana, que queda redactado el apartado en la siguiente forma:
	Bat. Bigarren paragrafo bat gehitzen zaio Hiri-lurren Balio Gehikuntzaren gaineko Zergari buruzko uztailaren 5eko 16/1989 Foru Arauaren 6. artikuluko 4. apartatuari. Apartatua honela geratzen da idatzita:
	«4. En los actos o contratos en que medie alguna condición, su calificación se hará con arreglo a las prescripciones contenidas en el Código Civil. Si fuese suspensiva no se liquidará el Impuesto hasta que ésta se cumpla. Si la condición fuese resolutoria, se exigirá el Impuesto desde luego, a reserva, cuando la condición se cumpla, de hacer la oportuna devolución según la regla del apartado anterior.
	«4. Egintza edo kontratuek baldintzaren bat ezarrita dutenean, Kode Zibilean jasotakoaren arabera kalifikatuko dira. Baldintza etengarria bada, zerga ez da likidatuko hura bete arte. Baldintza suntsiarazlea bada, beti exijituko da zerga, nahiz eta horrek ez duen eragotziko, baldintza betetzen denean, bidezko itzulketa egitea aurreko apartatuko erregelaren arabera.
	En las herencias que se defieran por poder testatorio, el Impuesto se devengará cuando se hubiere hecho uso del poder con carácter irrevocable o se produzca alguna de las causas de extinción del mismo.»
	Testamentu-ahalordearen bidez gauzatzen diren herentzietan, zerga sortuko da ahalordea modu ezeztaezinez erabiltzen denean edo hura azkentzeko arrazoietako bat gertatzen denean. »
	Dos. Se añade un apartado 5 al artículo 6 de la Norma Foral 16/1989, de 5 de julio, del Impuesto sobre el Incremento del Valor de los Terrenos de Naturaleza Urbana, que queda redactado de la siguiente forma:
	Bi. 5. apartatua gehitzen zaio Hiri-lurren Balio Gehikuntzaren gaineko Zergari buruzko uztailaren 5eko 16/1989 Foru Arauaren 6. artikuluari. Testuak honela dio:
	«5. Si en el poder testatorio se otorgase a favor de persona determinada el derecho a usufructuar los bienes de la herencia sujetos a este impuesto, mientras no se haga uso del poder, se practicará una doble liquidación de ese usufructo:
	«5. Testamentu-ahalordean, ahalordea erabiltzen ez den bitartean pertsona jakin bati ematen bazaio zerga honi lotutako ondasunak gozatzeko eskubidea, gozamen  horren bi autolikidazio egingo dira:
	Una provisional, con devengo al abrirse la sucesión, por las normas del usufructo vitalicio, y otra con caracter definitivo, al hacerse uso del poder testatorio, con arreglo a las normas del usufructo temporal, por el tiempo transcurrido desde la muerte del causante, y se contará como ingreso a cuenta lo pagado por la provisional, devolviéndose la diferencia al usufructuario si resultase a su favor. Esta liquidación definitiva por usufructo temporal, deberá practicarse al tiempo de realizar la de las o los herederos, que resulten serlo por el ejercicio del poder testatorio o por las demás causas de extinción del mismo.»
	7. artikulua. Ondasun higiezinen gaineko zerga aldatzea.
	Artículo 7. Modificación del Impuesto sobre Bienes Inmuebles.

	Behin-behineko autolikidazio bat, sortzapena oinordetza hastean izango duena eta biziarteko gozamenaren arauen arabera egin behar dena, eta behin betiko autolikidazio bat, testamentu-ahalordea erabiltzen denean egin behar dena, aldi baterako gozamenaren arauen arabera, kausatzailearen heriotzatik igarotako denboragatik. Behin-behineko autolikidazioagatik ordaindutakoa kontura egindako sarreratzat hartuko da, eta diferentzia gozamendunari itzuliko zaio, haren aldekoa gertatzen bada. Aldi baterako gozamenaren behin betiko likidazioa egin behar da testamentu-ahalordea erabiltzeagatik edo hura azkentzeko beste arrazoiengatik oinordeko gertatzen direnen likidazioa egitearekin batera.»
	Se modifica el apartado 1 del artículo 5 de la Norma Foral 12/1989, de 5 de julio, del Impuesto sobre Bienes Inmuebles, que queda redactado de la siguiente forma:
	Aldaketak sartzen dira Ondasun Higiezinen gaineko Zergari buruzko uztailaren 5eko 12/1989 Foru Arauaren 5. artikuluko 1. apartatuan, eta honela geratzen da idatzita:
	«1. Son sujetos pasivos de este Impuesto, a título de contribuyentes, las personas físicas y jurídicas y las entidades a que se refiere el apartado 3 del artículo 35 de la Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Territorio Histórico de Gipuzkoa, así como las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio, que ostenten la titularidad del derecho que, en cada caso, sea constitutivo del hecho imponible de este impuesto.
	«1. Zerga honen subjektu pasiboak dira, zergadun gisa, pertsona fisiko eta juridikoak, Gipuzkoako Lurralde Historikoko Zergei buruzko martxoaren 8ko 2/2005 Foru Arau Orokorrak 35. artikuluaren 3. apartatuan aipatzen dituen entitateak, eta testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentziak, betiere zerga honen zerga-egitatea eratzen duten eskubideen titular badira.
	En el supuesto de concurrencia de varios concesionarios sobre un mismo inmueble, será sustituto del contribuyente el que deba satisfacer el mayor canon.»
	Higiezin baten gainean emakidadun bat baino gehiago dagoenean, zergadunaren ordezkoak ordaindu beharko du kanon handiena.»
	Artículo 8. Modificación del Impuesto sobre Actividades Económicas.
	8. artikulua. Jarduera ekonomikoen gaineko zerga aldatzea.
	Se modifica el artículo 6 del Texto Refundido del Impuesto sobre Actividades Económicas aprobado por Decreto Foral Normativo 1/1993, de 20 de abril que queda redactado de la siguiente forma:
	6. artikulua aldatzen da Jarduera Ekonomikoen gaineko Zergaren Testu Bateginean, apirilaren 20ko 1/1993 Foru Dekretu Arauemailearen bidez onartuan, eta honela geratzen da idatzita:
	«Artículo 6. 
	«6. artikulua. 
	Son sujetos pasivos de este Impuesto, a título de contribuyentes, las personas físicas y jurídicas y las entidades a que se refiere el apartado 3 del artículo 35 de la Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Territorio Histórico de Gipuzkoa, así como las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio, que ostenten la titularidad del derecho que, en cada caso, sea constitutivo del hecho imponible de este impuesto.»
	Zerga honen subjektu pasiboak dira, zergadun gisa, pertsona fisiko eta juridikoak, Gipuzkoako Lurralde Historikoko Zergei buruzko martxoaren 8ko 2/2005 Foru Arau Orokorrak 35. artikuluaren 3. apartatuan aipatzen dituen entitateak, eta testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentziak, betiere zerga honen zerga-egitatea eratzen duten eskubideen titular badira.»
	Artículo 9. Modificación del Impuesto sobre Vehículos de Tracción Mecánica.
	9. artikulua. Trakzio mekanikoko ibilgailuen gaineko zerga aldatzea.
	Se modifica el artículo 3 de la Norma Foral 14/1989, de 5 de julio, del Impuesto sobre Vehículos de Tracción Mecánica, que queda redactado de la siguiente forma:
	3. artikulua aldatzen da Trakzio Mekanikoko Ibilgailuen gaineko Zergari buruzko uztailaren 5eko 14/1989 Foru Arauan, eta honela geratzen da idatzita:
	«Artículo 3.
	«3. artikulua.
	Son sujetos pasivos de este Impuesto, las personas físicas y jurídicas y las entidades a que se refiere el apartado 3 del artículo 35 de la Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Territorio Histórico de Gipuzkoa a cuyo nombre conste el vehículo en el permiso de circulación, así como las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio siempre que reúnan los requisitos previstos en el artículo 1 de esta Norma Foral.»
	Zerga honen subjektu pasiboak dira pertsona fisiko eta juridikoak, eta Gipuzkoako Lurralde Historikoko Zergei buruzko martxoaren 8ko 2/2005 Foru Arau Orokorrak 35. artikuluaren 3. apartatuan aipatzen dituen entitateak, ibilgailua haien izenean ageri denean zirkulazio baimenean, eta, orobat,  testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentziak,  betiere foru arau honetako 1. artikuluan ezarritako baldintzak betetzen dituztenean.»
	Artículo 10. Modificación del Impuesto sobre Construcciones, Instalaciones y Obras.
	10. artikulua. Eraikuntza, instalazio eta obren gaineko zerga aldatzea.
	Se modifica el apartado 1 del artículo 2 de la Norma Foral 15/1989, de 5 de julio, del Impuesto sobre Construcciones, Instalaciones y Obras, que queda redactado de la siguiente forma:
	2. artikuluaren 1. apartatua aldatzen da Eraikuntza, Instalazio eta Obren gaineko Zergari buruzko uztailaren 5eko 15/1989 Foru Arauan, eta honela geratzen da idatzita:
	«1. Son sujetos pasivos de este Impuesto, a título de contribuyentes, las personas físicas y jurídicas y las entidades a que se refiere el apartado 3 del artículo 35 de la Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Territorio Histórico de Gipuzkoa, así como las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio, que sean dueños de la construcción, instalación u obra, sean o no propietarios del inmueble sobre el que se realice aquella.
	«1. Zerga honen subjektu pasiboak dira, zergadun gisa, pertsona fisiko eta juridikoak, Gipuzkoako Lurralde Historikoko Zergei buruzko martxoaren 8ko 2/2005 Foru Arau Orokorrak 35. artikuluaren 3. apartatuan aipatzen dituen entitateak, eta testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentziak, betiere eraikuntza, instalazio edo obraren jabe badira, haiek egiten diren ondasun higiezinaren jabeak izan edo ez.
	A los efectos previstos en el párrafo anterior, tendrá la consideración de dueño de la construcción, instalación u obra quien soporte los gastos o el coste que comporte su realización.»
	Aurreko paragrafoan ezarritako ondorioetarako, eraikuntza, instalazio edo obraren gastu edo kostuak zeinek jasaten dituen, hura hartuko da haien jabetzat.»
	TÍTULO IIDEL RÉGIMEN TRIBUTARIO DE LAS HERENCIAS QUE SE HALLEN PENDIENTES DEL EJERCICIO DE UN PODER TESTATORIO
	11. artikulua. Arau orokorrak.
	Artículo 11. Normas generales.

	II. TITULUATESTAMENTU-AHALORDEA ERABILI GABE DUTEN HERENTZIEN ZERGA ARAUBIDEA
	1. El presente Título regula el régimen especial de tributación en el Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas y en el Impuesto sobre la Riqueza y las Grandes Fortunas de las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio.
	1. Titulu honetan arautzen da zer tributazio araubide berezi aplikatzen den pertsona fisikoen errentaren gaineko zergan eta aberastasunaren eta fortuna handien gaineko zergan, testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentzien kasuan.
	2. La exacción de ambos Impuestos, aplicando los preceptos contenidos en el presente Título, corresponderá a la Diputación Foral de Gipuzkoa cuando el causante de la herencia hubiera tenido su residencia habitual en Gipuzkoa en el momento del fallecimiento. 
	12. artikulua. Pertsona fisikoen errentaren gaineko zerga.
	Artículo 12. Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas.

	2. Herentziaren kausatzaileak, heriotzaren unean, Gipuzkoan izan badu ohiko bizilekua, Gipuzkoako Foru Aldundiari dagokio aipatutako bi zergak ordainaraztea titulu honetan jasotako xedapenak aplikatuta. 
	1. A las rentas que correspondan a las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio según lo previsto en el apartado 6 del artículo 12 de la Norma Foral 3/2014, de 17 de enero, del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas del Territorio Histórico de Gipuzkoa, les serán de aplicación las disposiciones generales establecidas en la citada Norma Foral y sus disposiciones reglamentarias de desarrollo, con las especialidades contenidas en los apartados siguientes de este artículo.
	1. Errentak baldin badatoz testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentzietatik, Gipuzkoako Lurralde Historikoko Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergari buruzko urtarrilaren 17ko 3/2014 Foru Arauak 12.6. artikuluan jasotakoaren arabera, errenta horiei aplikatuko zaizkie aipatutako foru arauan ezarritako xedapen orokorrak eta hura garatzen duten erregelamenduzko xedapenak, artikulu honetako hurrengo apartatuetan jasotzen diren berezitasunekin.
	2. Estarán exentas del Impuesto las ganancias o pérdidas patrimoniales obtenidas como consecuencia de la transmisión de bienes o derechos que formen parte de la herencia que se halle pendiente del ejercicio de un poder testatorio, cuando dicha transmisión no implique el devengo del Impuesto sobre Sucesiones y Donaciones correspondiente.
	2. Testamentu-ahalordea erabili gabe duen herentziako ondasun edo eskubideak eskualdatzeagatik lortzen diren ondare irabaziak edo galerak zerga honetatik salbuetsita daude, eskualdaketa horrek oinordetzen eta dohaintzen gaineko zergaren sortzapena ez badakar.
	Asimismo, también estarán exentos del Impuesto los rendimientos del capital mobiliario a que hace referencia el artículo 35 de la Norma Foral 3/2014, de 17 de enero, del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas del Territorio Histórico de Gipuzkoa, obtenidos como consecuencia de la transmisión de activos representativos de la captación y utilización de capitales ajenos que formen parte de la herencia que se halle pendiente del ejercicio de un poder testatorio, cuando dicha transmisión no implique el devengo del Impuesto sobre Sucesiones y Donaciones correspondiente.
	Halaber, zerga honetatik salbuetsita daude Gipuzkoako Lurralde Historikoko Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergari buruzko urtarrilaren 17ko 3/2014 Foru Arauak 35. artikuluan aipatzen dituen kapital higigarriaren etekinak, besteren kapitalak hartu eta erabiltzea adieratzen duten aktiboak eskualdatzeagatik lortutakoak, baldin eta, testamentu-ahalordea erabili gabe duen herentziaren parte izanik, eskualdaketa horrek oinordetzen eta dohaintzen gaineko zergaren sortzapena ez badakar.
	3. A los efectos de determinar la base imponible, los rendimientos de las actividades económicas se considerarán obtenidos en todo caso por la herencia que se halle pendiente del ejercicio de un poder testatorio, con independencia de que no cumpla el requisito establecido en el apartado 1 del artículo 24 de la Norma Foral 3/2014, de 17 de enero, del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas del Territorio Histórico de Gipuzkoa.
	3. Zerga oinarria zehazteari begira, jarduera ekonomikoen etekinak testamentu-ahalordea erabili gabe duen herentziaren bidez lortutakotzat joko dira beti, kontuan hartu gabe Gipuzkoako Lurralde Historikoko Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergari buruzko urtarrilaren 17ko 3/2014 Foru Arauaren 24. artikuluko 1. apartatuan ezarritako beharkizuna betetzen duen edo ez.
	4. La base liquidable será el resultado de aplicar, en su caso, en la base imponible general y del ahorro exclusivamente la reducción por anualidades por alimentos satisfechas por decisión judicial con cargo a la herencia que se halle pendiente del ejercicio de un poder testatorio, en los términos establecidos en los artículos 67 y 69 de la Norma Foral 3/2014, de 17 de enero, del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas del Territorio Histórico de Gipuzkoa, y en la Ley de Derecho Civil Vasco.
	4. Oinarri likidagarria kalkulatzeko, testamentu-ahalordea erabili gabe duen herentziaren kargura epailearen erabakiz ordaindutako urteko mantenua baino ez da murriztuko, hala badagokio, zerga-oinarri orokorrean eta aurrezpenaren zerga-oinarrian, Gipuzkoako Lurralde Historikoko Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergari buruzko urtarrilaren 17ko 3/2014 Foru Arauko 67. eta 69. artikuluetan eta Euskal  Zuzenbide Zibilari buruzko Legean xedatutakoaren arabera.
	5. Únicamente serán de aplicación para calcular la cuota líquida del Impuesto las deducciones de la cuota establecidas en el apartado 8 del artículo 51, el artículo 88 y en el artículo 90 de la Norma Foral 3/2014, de 17 de enero, del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas del Territorio Histórico de Gipuzkoa.
	5. Zergaren kuota likidoa kalkulatzeko, kuotan aplikatuko diren kenkari bakarrak Gipuzkoako Lurralde Historikoko Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergari buruzko urtarrilaren 17ko 3/2014 Foru Arauak 51.8., 88. eta 90. artikuluetan ezarritakoak izango dira.
	6. Las bases liquidables negativas, los saldos negativos de rendimientos derivados de actividades económicas, las pérdidas patrimoniales de la base liquidable general  y las deducciones de la cuota no practicadas por insuficiencia de cuota únicamente podrán ser compensadas, en su caso, cuando la normativa del impuesto lo permita, con bases liquidables positivas, saldos positivos de rendimientos derivados de actividades económicas, ganancias patrimoniales de la base liquidable general y cuotas íntegras positivas correspondientes a la herencia que se halle pendiente del ejercicio de un poder testatorio.
	6. Testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentziei dagozkien oinarri likidagarri negatiboak, jarduera ekonomikoen etekinen saldo negatiboak, zerga oinarri orokorraren ondare galerak, eta kuota nahikoa ez izateagatik aplikatu ez diren kuotako kenkariak bakar-bakarrik konpentsatu daitezke, zerga araudiak baimentzen duenean, herentzia horiei dagozkien oinarri likidagarri positiboekin, jarduera ekonomikoen etekinetatik datozen saldo positiboekin, zerga oinarri orokorraren ondare irabaziekin eta kuota positibo osoekin.
	7. La herencia que se halle pendiente del ejercicio de un poder testatorio estará obligada al pago del Impuesto y al cumplimiento de las demás obligaciones que se establecen en la presente Norma Foral y en la Norma Foral 3/2014, de 17 de enero, del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas del Territorio Histórico de Gipuzkoa, y sus disposiciones reglamentarias de desarrollo.
	7. Testamentu-ahalordea erabili gabe duen herentziak zerga ordaintzeko obligazioa du, eta haren betebeharra da, baita ere, foru arau honetan, Gipuzkoako Lurralde Historikoko Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergari buruzko urtarrilaren 17ko 3/2014 Foru Arauan, eta hura garatzen duten erregelamenduzko xedapenetan ezartzen diren gainerako obligazioak betetzea.
	8. El período impositivo será inferior al año natural cuando se produzca el ejercicio total del poder con carácter irrevocable o concurra alguna de las demás causas de extinción del mismo en un día distinto al 31 de diciembre. En tal caso, el período finalizará en esa fecha y el Impuesto se devengará en ese momento.
	13. artikulua. Aberastasunaren eta fortuna handien gaineko zerga.
	Artículo 13. Impuesto sobre la Riqueza y las Grandes Fortunas.

	8. Zergaldia urtebete naturala baino laburragoa izango da, baldin eta abenduaren 31 ez den beste egun batean testamentu-ahalordea osorik eta modu ezeztaezinean erabiltzen bada, eta hura azkentzeko beste edozein arrazoietako bat gertatzen bada. Horrelakoetan, zergaldia egun horretan amaituko da, eta zerga une horretan sortuko da.
	1. A la riqueza neta de las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio, a que se refiere el apartado 6 del artículo 9 de la Norma Foral 10/2012, de 18 de diciembre, del Impuesto sobre la Riqueza y las Grandes Fortunas, le serán de aplicación los preceptos de la citada Norma Foral.
	1. Aberastasunaren eta Fortuna Handien gaineko Zergari buruzko abenduaren 18ko 10/2012 Foru Arauak 9.6 artikuluan aipatzen dituen herentzietatik –testamentu-ahalordea erabili gabe dutenetatik– datorren aberastasun garbiari foru arau horretan jasotako xedapenak aplikatuko zaizkio.
	2. La herencia que se halle pendiente del ejercicio de un poder testatorio estará obligada al pago del impuesto y al cumplimiento de las obligaciones que se establecen en la presente Norma Foral y en la Norma Foral 10/2012, de 18 de diciembre, del Impuesto sobre la Riqueza y las Grandes Fortunas.
	14. artikulua. Xedapen komunak.
	Artículo 14. Disposiciones comunes.

	2. Testamentu-ahalordea erabili gabe duen herentziak zerga ordaintzeko obligazioa du, eta haren betebeharra da, baita ere, foru arau honetan eta Aberastasunaren eta Fortuna Handien gaineko Zergari buruzko abenduaren 18ko 10/2012 Foru Arauan ezartzen diren obligazioak betetzea.
	1. El cumplimiento de las obligaciones formales y materiales de la herencia que se halle pendiente del ejercicio de un poder testatorio a que se refieren los dos artículos anteriores corresponderá al administrador de la misma.
	1. Testamentu-ahalordea erabili gabe duen herentziari buruz aurreko bi artikuluetan ezarritako obligazio formal eta materialak betetzea herentziaren administratzaileari dagokio.
	2. Asimismo, será subsidiariamente responsable del pago de ambos Impuestos la o el administrador de la herencia que se halle pendiente del ejercicio de un poder testatorio.
	2. Orobat, testamentu-ahalordea erabili gabe duen herentziaren administratzailea erantzule subsidiarioa izango da bi zergen ordainketari dagokionez.
	3. Los bienes y derechos que formen parte de la herencia que se halle pendiente del ejercicio de un poder testatorio quedarán afectos al pago de ambos Impuestos cualquiera que sea la o el poseedor de los mismos, salvo que aquél resulte ser un tercero protegido por la fe pública registral o se justifique la adquisición de los bienes y derechos con buena fe y justo título en establecimiento mercantil o industrial cuando se trate de bienes muebles no inscribibles.
	3. Testamentu-ahalordea erabili gabe duen herentziako ondasun eta eskubideek bi zergetan tributatuko dute, haien edukitzailea zeinahi dela ere, salbu eta edukitzaile hori erregistroko fede publikoak babestutako hirugarren bat bada, edo, ezin inskriba daitezkeen ondasun higigarrien kasuan, onustez eta titulu zuzenarekin justifikatzen bada ondasun eta eskubideok merkataritzako edo industriako establezimendu batean eskuratu direla.
	A estos efectos, en la transmisión de bienes y derechos a que se refiere el párrafo anterior que sea consecuencia del ejercicio total o parcial con carácter irrevocable del poder testatorio o de la extinción del mismo, las o los Notarios intervinientes harán constar en los documentos que autoricen la advertencia de que los citados bienes y derechos quedan afectos al pago de las cuotas de los Impuestos a que hace referencia el presente Título, devengadas con anterioridad a la transmisión, en tanto no hayan prescrito. Asimismo, las o los Registradores de la Propiedad o Mercantiles harán constar por nota marginal la afección de los bienes y derechos al pago de las cuotas de los Impuestos a que hace referencia el presente Título, devengadas con anterioridad a su transmisión, en tanto no hayan prescrito.
	15. artikulua. Atxikitzeko betebeharra.
	Artículo 15. Obligación de retener.

	Horretarako, aurreko paragrafoan aipatutako ondasun eta eskubideen eskualdaketan, ondasun eta eskubide horiek testamentu-ahalordea osorik edo partez eta modu ezeztaezinean erabiltzeagatik edo ahalorde hori azkentzeagatik eskualdatzen badira, esku hartzen duten notarioek, beraiek eskuetsitako agirietan, ohartarazi behar dute ezen ondasun eta eskubide  horiek titulu honetan aipatzen diren eta eskualdaketa baino lehen sortutako zergen kuotak ordaintzeari lotuta geratzen direla, ordaintzeko obligazioa preskribatzen ez den bitartean. Era berean, Jabetzako edo Merkataritzako Erregistratzaileek orri-bazterreko ohar baten bidez adierazi behar dute ondasunak eta eskubideak titulu honetan aipatzen diren eta eskualdaketa baino lehen sortutako zergen kuotak ordaintzeari lotuta geratzen direla, ordaintzeko obligazioa preskribatzen ez den bitartean.
	1. La herencia que se halle pendiente del ejercicio de un poder testatorio estará obligada a practicar retenciones, ingresos a cuenta y pagos fraccionados y a ingresar su importe en la Diputación Foral de Gipuzkoa, en los casos y en los términos establecidos en las Normas Forales del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas, del Impuesto sobre Sociedades y del Impuesto sobre la Renta de No Residentes y en sus disposiciones reglamentarias de desarrollo.
	1. Testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentziak behartuta daude atxikipenak, konturako sarrerak eta ordainketa zatikatuak egitera, eta dagokien zenbatekoa Gipuzkoako Foru Aldundiari ordaintzera, pertsona fisikoen errentaren gaineko zergaren foru arauan, sozietateen gaineko zergaren foru arauan, ez-egoiliarren errentaren gaineko zergaren foru arauan eta horiek garatzen dituzten erregelamenduzko xedapenetan ezarritako kasu eta moduetan.
	2. En todo caso, las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio obligadas a practicar retenciones, ingresos a cuenta y pagos fraccionados, asumirán la obligación de efectuar el ingreso en la Diputación Foral, sin que el incumplimiento de aquella obligación pueda eximirlas de esta. 
	16. artikulua. Ondare sozietateen araubidea.
	Artículo 16. Régimen de las sociedades patrimoniales.

	2. Nolanahi ere, atxikipenak, konturako sarrerak eta ordainketa zatikatuak behartuta dauden aldetik, testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentziek beren gain hartuko dute diru-sarrera foru  aldundiari egiteko obligazioa,  eta beste obligazio hori ez betetzeak ez ditu salbuetsiko diru-sarrera egiteko betebehar honetatik. 
	A efectos del cumplimiento del requisito previsto en la letra b) del apartado 1 del artículo 14 de la Norma Foral 2/2014, de 17 de enero, del Impuesto sobre Sociedades, no perderán la consideración de sociedades patrimoniales aquellas entidades patrimoniales por el hecho de que se encuentren participadas por herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio a las que sea de aplicación lo dispuesto en el presente Título.
	Sozietateen gaineko Zergari buruzko urtarrilaren 17ko 2/2014 Foru Arauak 14. artikuluko 1. apartatuaren b) letran aurreikusitako baldintza betetzearen ondorioetarako, ondare entitateek ez dute ondare sozietateen izaera galduko testamentu-ahalordea erabili gabe duten herentziek partaidetuta badaude eta herentzia horiei titulu honetan xedatutakoa aplikagarri bazaie.
	DISPOSICIÓN DEROGATORIA ÚNICA.
	XEDAPEN INDARGABETZAILE BAKARRA.
	A la entrada en vigor de la presente norma foral quedarán derogadas todas las disposiciones de igual o inferior rango que se opongan o contradigan lo establecido en la misma.
	Foru arau hau indarrean jartzen denean, indargabeturik geratuko dira bertan xedatutakoarekin bat ez datozen edo haren aurka dauden maila bereko edo txikiagoko xedapen guztiak.
	DISPOSICIÓN FINAL ÚNICA. Entrada en vigor.
	AZKEN XEDAPEN BAKARRA.  Indarrean jartzea.
	La presente norma foral entrará en vigor el día de su publicación en el «Boletín Oficial Gipuzkoa», con efectos desde el día 1 de enero de 2016.
	Foru arau hau «Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean» argitaratzen den egunean jarriko da indarrean, eta 2016ko urtarrilaren 1etik aurrera izango ditu ondorioak.
	En particular, las normas contenidas en el Título II serán de aplicación a las herencias que se hallen pendientes del ejercicio de un poder testatorio a dicha fecha.
	Bereziki, II. tituluan jasotzen diren arauak testamentu-ahalordea data horretan erabili gabe duten herentziei aplikatuko zaizkie.


